
        
            
                
            
        

    
	Вера Смирнова хүүхдэд зориулан ярьсан нь

	ГЕРАКЛ
(грек домог)

	“УЛСЫН ХЭВЛЭЛ” Улаанбаатар хотноо 1956 онд эрхлэн хэвлүүлсэн номыг

	Цогт охин тэнгэр сангийн захиалгаар Цагаан бамбарууш хэвлэлийн газарт 2026 онд цахим хэлбэрт хөрвүүлэв.
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⁂

	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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ВЕРА СМИРНОВА ХҮҮХДЭД ЗОРИУЛАН ЯРЬСАН НЬ

	 

	Орос хэлнээс Б. Энэбиш монголчлов.

	 

	 

	 


БААТАР ТӨРӨВ
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	Гераклыг төрөх гэж байх үед Олимп уул дээр олон бурхан найрлаж байв. Энэ цагт газар дээр хүмүүсийн дунд нэг их баатар төрж, их үйл явдлыг бүтээж, үүрд алдарших юм гэдгийг ертөнцийн эзэн Зевс бурхан, бусад бурханд зарлажээ.

	— Тэр баатар миний хайртай хүү болох юм. Түүнийг би бүх Грекийн эзэн болгох учир, бусад баатар түүний төлөө зүтгэх болно гэж Зевс хэлэв.

	Зевсийн гэргий Гера дагина, Зевсийг эгэл эмэгтэйн хүүг ийм их хүч чадал, алдар гавьяатай болгох гэсэнд нь гомдоод, агшин зуур хорон санаатай төлөвлөгөө зохиожээ.

	— Энэ цагт төрсөн хүнийг чи бүх Грекийн эзэн болгох учир бусад баатар түүний төлөө зүтгэх болно гэж чи андгайл даа! гэж Гера дагина Зевсэд хэлэв.

	Хэрэв энэ үед Зевс бурхан, дагина гэргийгээ харсан бол түүний хорон санаа агуулсныг мэдэх байсан билээ. Учир нь газар тэнгэр хоёр дээр, хэнд ч ертөнцийн эзнээс нууж чадах ажил үйлс, сэтгэл санаа байх аргагүй юм. Гэтэл энэ үеэр, хуурмагийн дагина Ата, Зевсийн анхаарлыг татсан учир Герагийн залилахыг Зевс бурхан анзаарсангүй. Зевс бурхан алтан хундагаа өргөөд:

	— Би андгайлж байна! гэж хэлжээ. 

	Энэ цагт газар дээр хоёр эмэгтэй нярайлах гэж байжээ. Нэг нь Фивэд их баатрын эх болгохоор Зевсийн сонгож авсан Алхмена хатан, нөгөө нь Микенд байдаг Аргосын хатан байв. Тэгэхэд нь Гера дагина, ид шидээрээ нэг хүүгийн төрөх цагийг саатуулж, нөгөө хүүгийн төрөх цагийг хурдатгажээ. Тэгээд урьдаар Аргосын ядуу дорой хан хүү Еврисфей, гомдолтой уйлагнасаар гарч ирсний дараа Алкменагийн хүү төрөв. 

	Еврисфейг дөнгөж төрмөгц, Гера:

	— Аянга буулгагч минь баярла. Бүх Грекийн эзэн болгох гэж чиний амласан тэр хүн чинь одоо газар дээр төрөөд байна! гэж Зевсэд хэлжээ. 

	Зевс, Герагийн хорт явуулгыг ойлгоод, уур хилэн нь бадарч, царай нь харлав. Цөм дуугүй болж аянга буухыг хүлээж байлаа. 

	Тэгэхэд нь Зевс хамаг уураа хуурмагийн дагина Атад гаргав. Зевс бурхан Атаг, Олимп уулнаас газарт авч шидээд, түүнийг огторгуйн саруул ордондоо бурхдын дунд очихыг үүрд хориглон цаазлав.

	Тэр цагаас хойш хуурмагийн дагина, газар дээр хүмүүсийн дунд сууж, тэдний хооронд хортой санаагаараа дайсагнал тарьдаг болжээ.

	Дараа нь ертөнцийн эзэн Зевс, Гера тийш хандаж:

	— Чи одоо Алкменагийн хүүг хавчиж, түүний замд саад тавьж, түүнийг олон аюулд учруулна гэдгийг би мэдэж байна. Гэвч тэр хүү, бүх шалгалтыг давж, бүх саадыг туулах учир түүнд саад болох гэсэн чиний чармайлт түүний алдрыг л мандуулах болно. Тэр хүү одоо хүртэл, хэн ч хийгээгүй тийм гавьяа бүтээл гаргаж, олон алдарт ялалт хийх болно. Тэгээд тэр хүүг газар дээр ажил хэргээ хийж гүйцмэгц би түүнийг Олимп уул дээр өргөн гаргах учир чи ч өөрөө түүнийг мөнх жаргалтын дунд хүлээн авах болно. Тэр хүү Геракл гэдэг нэртэй болог. Энэ бол «Алдаршсан Баатар» гэсэн үг гэжээ.

	 


ГЕРА, ГЕРАКЛЫГ АЛАХ ГЭСЭН НЬ

	Фивийн хаан Амфитрион, аян дайнаас эргэж ирээд амарч байв. Түүний хурц илд нь орон тушаа ханан дээр тайван унжиж байлаа. Түүний өлгий шиг гүнзгий бамбай дотор Алкменагийн жижигхэн хүүхэд Ификл, Геракл хоёр нойрсож байжээ. Алкмена, хүүхдүүддээ унтахад нь зөөлөн байлгахын тулд бамбай дээр хонины бужгар цагаан торгон үстэй нэхий дэвссэн юм.

	Намуухан дулаан шөнө, дутуу онгойсон үүдээр сарны гэрэл туссан байлаа. Ордонд хаан, хатан, зарц хүүхнүүд, хааны дайчид цөм унтсан байжээ.

	Шөнө дунд довжооны чулуун шал дээр сэрчигнэх чимээ сонсогдоод, Гера дагинын явуулсан хорт илч болох хоёр могой цэцэрлэгээс гарч, унтлагын тасалгаанд аяархан гулсаж оров. Тэд хатны орны хажуугаар гулгаж өнгөрөөд, хүүхдүүдийн нойрсож байсан бамбайг найгуулав. Бамбайны ирмэг дээр могойн толгойнууд гарч ирээд, нүд нь гэрэлтэхэд, тасалгаа дүүрэн ногоовтор гэгээ туслаа. Могойнууд урт хар хэлээ гаргаад, тэр нойрсож байгаа хүүхдүүдийн дээр аяархан шүгэлдэн найгаж байв.

	Хүүхдүүд гэнэт сэрлээ. Ификл айн хашхирч, бамбайн ирмэг дээгүүр давж унаад, эхийгээ дуудан, уйлан хажуу тийшээ мөлхөв. Могойнууд түүнийг хайхарсангүй, өлгий дотор мөлхөж ороод, гулсамтгай хүйтэн цагаригаараа жижигхэн Гераклыг ороож авлаа. Геракл дооглон инээж, наадах адил, гараа сунгаад, могойнуудын хүзүүнээс атгаж авав. Хорт могойнууд хүүхдийг хатгах гэж хичээн, түүний гарт гулбилзана мушгиралдсан боловч тэр хүү могойнуудыг бүрмөсөн үхтэл нь гараа улам чанга атгасаар байжээ. Могойнууд шийг шууг дуугарахаа больж нүдний нь гэрэл унтрав. Ификлийг уйлахад Алкмена сэржээ. Алкмена айж, орноосоо босон харайгаад, аврал тусламж дуудав. Амфитрион илдээ шүүрэн авч, хатны тасалгаанд гүйж оров. Зарц хүүхнүүд болон дайчид ч цугларан ирж, дэнлүү авчраад, жижигхэн Геракл үхсэн могойнуудыг барьсаар өлгий дотроо эсэн мэнд инээн хэвтэж байхыг дэнгийн гэрэлд үзэцгээв. 

	Энэ үед Геракл нэг наснаас хэтрээгүй байжээ.


ХОЁР ЗАМ

	Гераклыг нэлээд өсөж ирмэгц, Афмитрион түүнийг, дайчны ёсоор хүмүүжүүлж, нумаар харвах, илд эргүүлэх, жад шидэх, зодолдох, морь жолоодох, унах зэрэг дайчин хүний мэдэж, чадаж байвал зохих юм бүхэнд сургаж эхэлжээ. Хаан, бас Гераклыг шинжлэх ухаан, урлаг мэдлэг, гэгээрэл боловсролтой хүн болгон өсгөхийг хүсжээ. Гэвч Геракл энэ талаар хичээлгүй хүн байсан учир багш нар нь түүнд дургүйцэх явдал олонтоо гардаг байлаа. 

	Нэг өдөр хөгжмийн багш нь Гераклд уурлаад, түүнийг цохиод авчээ. Хүүхдийн уур хилэн нь бадарч, багшийгаа гитар хөгжмөөр тун хүчтэй шидсэн учир багш нь үхэж орхижээ. 

	Амфитрион уурлаад, Гераклыг шүүн яллахыг тушаав. Гэвч залуу хүү тун сүрхий заалдаж:

	— Багш урьдаар намайг цохисон учир цохилтыг цохилтоор хариулах хэрэгтэй байсан юм. Би түүнийг алах гэж санаагүй. Би өөрийнхөө цохилтын тийм хүчтэйг мэдээгүй гэжээ. 

	Тэгэхэд нь Амфитрион, Гераклын хүч чадлаас айж эхэлсэн учир түүнийг дахин ямар нэг хэрэг түвэг гаргуулахгүй болгохын тулд ууланд сүрэг хариулгахаар явуулжээ. Тэнд Геракл, өндөр уулын нуга болон, ойд хэдэн жил болж, жирийн малчин шиг хөдөлмөрлөн суугаад, эрүүл мэндээ чийрэгжүүлж байжээ.
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	Геракл, хорин нас хүрэх үедээ, гавьяа байгуулахдаа бэлэн бөгөөд хүчээ шалгахыг мөрөөдөн, Фивед эргэж иржээ.

	Тэр үед Микенд, Аргос хотонд Гераклаас түрүүлж төрсөн хаан хүү Еврисфей өсөн торниж байлаа. Энэ хүү гуа сайхан ч биш, ухаалаг ч биш, хүчтэй ч биш, эрэлхэг ч биш ажээ. Гэвч Зевс бурхан хэлж, Гера дагина хулгайлж авсан үгийн ёсоор тэр хүү Гераклд зориулагдсан бүх Грекийн эзэн болж, Геракл өөрөө түүний төлөө зүтгэх ёстой болжээ. 

	Еврисфейг хорин нас хүрэхэд түүний эцэг нас барсан учир Еврисфэй Микенд хаан суужээ. 

	Түүнийг ивээгч дагина Гера, тэр хүүд Гераклыг дуудаж авчир гэж тушаав. 

	Еврисфейн зарлага Фивэд очиж, Гераклыг бурхны зарлиг дагаж, Еврисфейн төлөө зүтгэхээр хаанд бараалхахыг эзэн шаардаж байна гэдгийг хэлжээ. Геракл, хааныг юу тушаавал түүнийг арван хоёр дахин биелүүлэх ёстой бөгөөд ингэсний дараа хаан түүнийг суллах ам өгчээ. 

	Гераклын хамт үерхэж байсан нөхөд нь Еврисфейн үгийг дагалгүй, Фивэд үлд гэж ятгав. 

	Геракл, өөрийгөө хүчээр албадан зүтгүүлж, Еврисфей чадахгүй гэдгийг мэдэж байлаа. Гэвч өөрийн нь байгуулж чадах гавьяаны тухай сэтгэлэг түүний санааг үймүүлж байжээ. 

	Нэг өдөр Геракл элдвийг бодон эргэлзсээр гэртээ харьж явтал замын бэлчир дээр хоёр талаасаа ирж яваа хоёр хүүхнийг үзэв. 

	Нэг нь жирийн цагаан хувцастай бөгөөд үсээ цэмбийтэл нь самнасан байв. Түүний нүд нь эрс тунгалаг бөгөөд бүх хөдөлгөөн нь тайван сул байлаа. Энэ хүүхэн Геракл тийш яаралгүй, жавхлантай явж ирээд, түүний өмнө зогсож, найрсаг мэндлэв. 

	Нөгөө хүүхэн нь тун гоолиг юм. Хурц эрээн гоёл нь түүний гуа сайхныг онцлон харуулах бөгөөд нүүрээ оодож шунхдаж, хөмсгөө засаж, уруулаа будаад, үсээ олон жижиг хөхөл болгон сүлжиж, толгой дээрээ гоёмсог ороожээ. Тэр хүүхний нүцгэн гарт алтан бугуйвч гялалзаж, өөрөө бүжиглэх мэт явж байв. Тэр хүүхэн, Геракл дээр хөнгөн гавшгай гүйж ирээд гараас нь эелдэгхэн барьж, нүүр өөд нь хараад:

	— Чи эргэлзэж, бодлого бодоод, царай чинь барайж, хөмсөг чинь зангирсан байна... Юу хийх юм, битгий элдвийг бодож, биеэ зовоо, намайг хараад түргэн мишээ! Амьдрал бол гоц сайхан зүйл учир түүний дотор тааламжтай юм хэчнээн олон байна. Өөртөө л сайхан аятай амьдар. Амьдрал бол хөгжилтэй баяр мөн учир аль болох их ханамжийг олж авах, амттайг идэх, аятайхан унтах, гоёмсог хувцаслах, биеэ юугаар ч зүдрээхгүй байхыг л ганцхан санах хэрэгтэй. Хэн бүх насаараа найр дээр байгаа айлчин шиг сэтгэл санаа зовохгүй, ажил хөдөлмөр хийхгүй амьдарч чадвал тэр хүн зол жаргалтай хүн мөн! Надтай хамт явъя! Чи жаргалтай байх болно! гэж хэлэв. 

	Гуа хүүхэн ингэж хэлээд, Гераклыг татав.

	Сэтгэл татагдаж ичин зовсон Геракл, түүнийг даган явахад бэлэн байсан боловч нөгөө нэг хүүхэн нь Гераклыг зогсоов. 

	— Ичээч! Чамд бурхан их хүч хайрласан байхад чи ажилгүй сууж, арчаагүй хүүхэд шиг бусдын хөдөлмөрийг ашиглан найрлахыг хүсэж байна. Хүчтэй хүн амьдралыг эзэн хүн шиг эрхлэн мэдэж, өөрөө тэр амьдралыг гоц сайхан болгоод, гэм хортой тэмцэж, мангас дайснаас газар дэлхийг цэвэрлэдэг юм. Хүмүүст хүч чадал, оюун ухааныг тэмцлийн тулд заяадаг юм. Хүн хэчнээн хүчтэй бол түүний амьдрал төчнөөн бэрхтэй байдаг юм гэж тэр хүүхэн жигшингүй байдлаар хэлэв. 
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	— Сонсож байна уу гэм? Чи энэ хүүхнийг дагах юм бол баяр баясал ч мэдэхгүй, амар тайван ч байхгүй болно гэж гуа хүүхэн инээж Гераклд хэлэв. 

	— Ажил хийсний дараа амрах сайхан. Хүн тайван байвал сэтгэл нь ч амгалан. Баатар хүний хамгийн их баяр баясал бол ямар нэг сайн юм хийж, дэлхий дээр дэмий суугаагүй дээ гэдгийг мэдэх явдал юм. Найз минь, миний үгийг дага! Өнөөдөр баяр, маргааш найр болоход хүний сэтгэл хоосорч, гэр оронд чинь уйтгар ирнэ. Хоол их идвэл дотор бялуурдаг, хэтэрхий их унтвал хүний бие сул залхуу болдог. Бүх насаараа бусдын найр дээр айлчилж байгаа хүний хувь заяа гунигтай болно. Хэзээ нэг цагт найр дуусаад, сууж үлдсэн хүмүүсийг зарц нар хөөхөд, тэр хүн эл хуль гудамжинд ганцаараа хоцорно. Тэр хүн хэнд хэрэгтэй, түүний төлөө хэн санаа зовох вэ? Залуу насанд хөдөлмөр хийсэн хүн л сая хүндтэй болж, нас өтлөхөд санаа амар байх болно. Тулалдаан, аян дайн, алсын зам, мангастай тэмцэлдсэн тэмцэл, дайсантай үзэлцсэн тулалдаанд баатар хүний зол жаргал байх болно! гэж нэгдүгээр хүүхэн эсэргүүцэн хэлэв. 

	Тэр хүүхэн энэ үгийг хэлэхдээ, царай нь ер биш байдлаар гэрэлтэхэд, Геракл, гуа хүүхнийг орхиод:

	— Дагина минь би чиний хойноос дагая! гэж дуу алдав. 

	Хоёр хүүхэн агшин зуур алга болоод, тоостой зам дээр мөр ч үлдсэнгүй учир энэ бүгд нь Гераклд хий юм үзэгдсэн мэт ажээ. Гэвч одоо Геракл юу хийхээ мэдсэн учир гэр тийшээ хөгжилтэй, шийдэмгий яаран явлаа. 

	— Би Микенд очно. Би бурхны зарлигийг дагаж, надаас Еврисфейн шаардаж байгаа арван хоёр гавьяаг байгуулах ёстой байна гэж Геракл өглөө нь ураг төрөл болон найз нөхдөдөө хэлжээ. 

	Хэн ч түүнийг хориглон ятгахыг зориглосонгүй. Харин түүний хамгийн дотно найз Иолай, түүнийг дагаж явна гэж хэлжээ.

	Геракл, нум сум хийж аваад, модон дотроос бороохой төхөөрч бэлтгэн, Еврисфей хааныд очжээ.

	 


НЭГДҮГЭЭР ГАВЬЯА : Геракл Немеягийн арсланг алав.

	Ойн орчим нугад, мал хариулж болохгүй юм, ой дундуур явж ч, нэвтэрч ч болохгүй юм, гэртээ ч тайван унтаж болохгүй юм гэж Немеягийн хүмүүс аль эртнээс эхлэн гомдол гаргах болсон бөгөөд Немеягийн ойн дотор том арслан бий болж, өдөр бүр, эсвэл сүргээс хонь алга болдог, эсвэл хүүхэд алга болдог, эсвэл замаар явж байсан номхон томоотой хүн ор сураггүй алга болдог болжээ.

	Илд ба бамбайтай эрэлхэг дайчин ч Немеягийн ойгоос амьд гарч ирдэггүй бөгөөд учир нь жад ч, сум ч тэр догшин арслангийн арьсыг цоолж чаддаггүй, хурц илд ч түүнд ямарваа хор хүргэж чаддаггүй тул зэвсэг ч түүний өөдөөс хариу хийдэггүй байлаа.

	— Бидэнд гай ирж дээ! Удахгүй манай бүх хязгаар хоосрон цөлмөгдөх болно гэж Немеягийн тариачид ярьдаг байв.

	Еврисфей хааныг ивээгч Гера дагина, Немеягийн арсланг Гераклаар алуулах гэж өдөөж хатгахад Еврисфейг сургажээ.

	Геракл, Немеяд ирээд, ойн орчим суудаг хүмүүсээс арслангийн үүр хаа байдаг, түүнийг яаж олох зэргийг асууж эхлэв. Гэтэл хэн ч түүнд зам зааж өгөхийг хүссэнгүй, хэн ч түүнд газарчлахыг зориглосонгүй.

	— Чамайг ой дотор дөнгөж орохтой зэрэг арслан өөрөө чамайг олох болно гэж хүмүүс хэлээд, тэр аймшигтай араатныг дийлж чадна гэдэгт тэд итгэхгүй байсан учир залуу баатрыг өрөвдөнгүй харцгааж байлаа.

	Геракл ой тийш ганцаараа явав. Өндөр моднууд түүнийг тал бүрээс нь хүрээлж, гайхсан байдалтай оройгоо ганхуулж, бутнууд түүнийг зогсоохын тулд түүнээс зууралдаж, түүнийг айлгахын тулд шувуунууд хашхиралдаж байсан боловч Геракл газар дээгүүр араатны мөрийг эрсээр урагшаа явж байлаа.

	Геракл удтал яв явсаар гэнэт хол биш газар арслангийн битүү архирахыг сонсож, шууд түүний зүг явав. Арслан ч бас дайсныг мэдээд, бүх ойг донсолтол нь хүрхэрч, хэдхэн үсрээд Гераклын өмнө ирэв. Арслан нүдээ хорсолтой гялалзуулан, сүүлээрээ хоёр бөөрөө цохилон, зэрлэг дуугаар архиран, баатрын эсрэг сүр жавхлантай зогслоо. Геракл бачимдсангүй, харин нумаа өргөөд, сумаа шууд арслангийн нүдэнд нь харвалаа. Арслан эгдүүрхсэн байдалтай толгойгоо сэгсрээд, сарвуугаараа сумыг нь сүрэл өвс мэтээр ширвэн хаяв. Дараа нь муур шиг оцойж суугаад, зүрхтэй эрийг няц дарах гэж сарвуугаа өргөн дүүлэн үсрэв. Геракл булт үсрээд, арслангийн сэгсгэр толгойг хүнд бороохойгоор хар чадлаараа цохив. Гэвч бороохой нь буцаж ойгоод, арсланд гэм хүргэсэнгүй, харин Гераклын гараас мултран уналаа. Арслан дахин толгойгоо сэгсэрч, чанга уянгалуулан эвшээлгээд, цөхөрсөн мэт гэнэт эргэж, ойн шигүү тийш буцан гүйж далд оров. 

	Геракл түүний хойноос явжээ. 

	Удалгүй Геракл агуйны ам олж үзээд нум сумаа хаяж, түүнд оров. Агуйн дотор харанхуй байсан учир Геракл таамгаар явж байлаа. Гэнэт арслан, түүний цээж дээр үсрэн гарч, түүнийг тарчилган хаях гэсэн боловч Геракл, араатны багалзуураас хоёр гараараа зуурч, түүний хүзүүг төмөр цагариг шиг хавчин дарсаар бүтээж алав. 

	Арслангийн хүүр нь маш том бөгөөд хүнд байсан учир Геракл түүнийг өргөж даасангүй. Тэгэхэд нь Геракл, арслангийн арьсыг толгойтой нь хамт өвчиж аваад, өөрөө нөмөрч, Микен тийш явлаа. 

	Хүмүүс мөрөн дээрээ арслангийн толгой тавьсан Гераклыг харахдаа хашхиран зугтаж байв. Еврисфей хаан өөрөө ордны хамгийн мухарт түүнээс нуугджээ. 

	— За би алсан арслангийнхаа арьсыг хаанд авчирлаа гэж Геракл хэлэв. 

	Гэвч аймхай Еврисфей үхсэн арслангаас ч айгаад, түүнийг харахыг зориглосонгүй. 

	— Тэр арьсыг Геракл өөрөө аваг гэж хаан тушаав. 

	— Баярлалаа гэж Геракл хэлээд, арслангийн арьсыг авч одов. 

	Геракл тэр арьсыг цув шиг нөмөрдөг болсон бөгөөд илд ч, сум ч түүнийг цоолж чаддаггүй учир тэр арьс Гераклыг сайтар халхалж байжээ. 
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ХОЁРДУГААР ГАВЬЯА : Геракл Лернагийн гидраг (могой) устгав

	 

	Аргосаас холгүй газар Лернагийн уудам намаг оршиж байв.

	Энд газар дороос цэвэр бөгөөд сэрүүн булаг оргилон гарах боловч сулхан горхи нь гол тийш буюу тэнгис тийш өөртөө зам гаргаж чадахгүй, эргэн тойрны нам газарт замхарч байв.

	Ус нь тогтон унаж, хөвд болон намгийн өвс ногоо ургасан учир асар их хөндий ч намаг болон хувирчээ. Намгийг үүрд бүрхэж байдаг хурц ногоон ургамал, замд ядарсан хүнийг татан ирүүлэх боловч тэр хүнийг ногоон талбайд дөнгөж гишгэмэгц газрын ан дотроос есөн толгойтой мангас - гидра (могой) шийгэн шуугин гарч ирдэг байлаа. Тэр гидра могой, сүүлээрээ хүнийг бүслэн ороож, намагт татан оруулаад, гулдран залгидаг байв.

	Орой гидра могойн гэдэс цадаад унтахад, есөн амнаас нь гарсан хорт амьсгал намгийн дээгүүр манан болон суунаглаж, агаарыг хордуулж байв. Энэ агаараар амьсгалсан хүн, өвчин олж, удтал өвдөөд үхдэг байлаа. Ийм дээрээс хүмүүс намагт ойртохгүйг хичээж, энэ аймшигт газрын ойр нутаглахаас ч айдаг байжээ.

	Тэгээд ч Еврисфей хаан, Гераклд Лернагийн гидраг устга гэж тушаажээ.

	Геракл, Лерна тийш өөрийн найз Иолайн жолоодсон тэргээр явав. Намагт хүрмэгц Геракл, Иолайг тэрэгний хамт замын дэргэд орхиж, өөрөө цуцал асаагаад, намаг тийш зоримог алхав. 

	Энэ үед гидра цатгалан байсан учир үүргэлж байжээ. Геракл сумын үзүүрт цуцал ноцоож, галтай сумаар тэр гидраг харваж эхлэв. Геракл гидраг зэвүүцүүлж, түүнийг намгаас мөлхөн гарч ирэхэд хүргэжээ. Гидра, хүйтэн гөлчгөр сүүлээрээ Гераклын зүүн хөлийг ороогоод, бүх есөн толгой нь түүний эргэн тойронд шийг шууг гэж байлаа. Геракл араатны шүд, могойн хэлнээс ч найдвартай хамгаалагч болсон арслангийнхаа арьсаар биеэ нягт ороогоод, илдээ гаргаж гидрагийн аймшигтай толгойнуудыг дэс дараалан тас цавчиж эхлэв.
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	Гэтэл шархнаас нь хар цус гарахтай хамт тас цавчигдсан толгойн оронд улам их хортой, улам их аймшигтай өөр хоёр толгой урган гарч байлаа. Удалгүй Геракл амьд бут мэт шийг шууг гэсэн олон толгойгоор хүрээлэгдэж, тэр толгойнууд нь цуст амнуудаа ангайлгаж Геракл тийш тэмүүлж байлаа.

	Гераклын хөл нь могойн сүүлд цагариглагдан ороогдсон учир байраасаа хөдөлж чадахгүй байсан бөгөөд гидрагийн улам улам ургаж байгаа олон шинэ толгойг цавчсаар байгаад гар нь эцжээ. Геракл баруун хөлөө өвдөж байгааг гэнэт мэдээд, бөхийж өсгийдөө шигдэн байгаа хавч хорхойг харав.

	Геракл дооглон инээж:

	— Хоёулаа хамжиж байна уу? Энэ чинь шударга биш байна! Хүч тэнцвэргүй тэмцэл болж байна. Тэгвэл би ч найзыгаа дуудаж туслуулах эрхтэй боллоо! гэв.

	Тэгээд Геракл, тэрэгний дэргэд хүлээж байсан Иолайг дуудав.

	Геракл түүнд цуцлаа өгөөд, гидрагийн толгойг илдээр тас цавчих бүрд шархыг нь галаар түл гэж захирав. Ингээд мангасын биед гал хүргэсэн газар шинэ толгой ургахаа больжээ. Удалгүй гидрагийн эцсийн толгой намагт өнхрөн унав. Гэвч тэр толгой нь тас цавчигдсаныхаа дараа ч үхэхийг хүсэхгүй байсан бөгөөд ногоон дотор цус болсон хэвтэхдээ хорсолтой нүдээ гялалзуулан, битүү уурсан бухимдаж, амаа ангалзуулж байв. Геракл, түүнийг намгаас гаргаж, хэнд ч хор хүргэж чадахгүй болгохын тулд газарт булав.

	Геракл сумнуудынхаа үзүүрийг гидрагийн хар цусанд дүрсэн учир тэр сумнууд үхлийн аюул учруулах сум болсон бөгөөд тэр сумаар шархтсан бол ямар ч юмаар эдгээх аргагүй байжээ.

	 


ГУРАВДУГААР ГАВЬЯА : Геракл, Керинагийн марал бугыг хөөж гүйцэв

	Аркадын уулсын бэлийн модонд гишүү түүж явсан түлээчид нэг өдөр алтан эвэртэй гоолиг сайхан марал буга үзжээ. Тэр марал огцом өндөр хясаан дээр зогсож байгаад, хүний бараа хармагц хуй салхи шиг хурдлан арилсан бөгөөд модны мөчир найгаж, мөнгөн туурай нь чулуун дундуур төвөргөх л сонсогджээ. 

	Гайхам сайхан марлын тухай сураг тосгонуудаар тархаж, олон гөрөөчин түүнийг эрж олохоор цөөнгүй явжээ. Гэтэл тэр марал тэдний барааг хармагц уулын ойд агшин зуур далд ордог байв. Ой нь нэвтэршгүй өтгөн, уул нь хүн гарах аргагүй бартаатай ажээ. Гөрөөчид хөндийд буцаж ирээд, тэр марлын мөрийг олж хөөн гүйцэж чадах хүн ертөнц дээр байхгүй гэж ярилцдаг байлаа.

	Еврисфей, Гераклыг гурав дахь удаагаа дуудаад, Керинагийн марлыг барьж, Микенд амьдаар нь авч ир гэж тушаав. 

	Геракл өөрийнхөө найз Иолайтай хамт Аркадын ууланд явжээ. Геракл нум болон хорт сумнуудаа гэртээ орхиж, зэвсгийн оронд сүх, хөрөө, хүрз, хутга авч явлаа. 

	Тэд өтгөн ойд цавчмал зам гаргаж, огцом хясаанд шат цохио ухаж, өндөр ногоог гишгэн, зам жим болгожээ. Баатрууд, мод хөрөөдөн унагаж, мөчир ба чийрэг холтсыг нь хэлхэж, горхи болон уулын гол дээгүүр гүүр тавьжээ. Тэд, эдгээр дүүжин гүүр дээгүүр ангал нүхийг гаталж, шат ба жимийг дагаж уул өөд улам дээш авирсаар байлаа. Заримдаа тэдний өмнө марал буга агшин зуур үзэгдэж, тэднийг хойноосоо дуудах мэт алтан эврээ гялалзуулаад улам цааш явсаар байв. Геракл, Иолайтай хамт түүний мөрөөр тэсвэртэй явж байв. Тэд цасанд бүрхэгдсэн уулын орой дээгүүр давж, хавчил жалга руу бууж, горхи голыг гатлан гарч явжээ. Цасан хунгар нуран өнхөрч, тэднийг цасаар булаад, орой дээр нь азарган бороо шаагьж байв. Тэд, нар мандахыг уулын орой дээрээс үзэж, том модны хонгил болон өтгөн бут дотор шөнө хонож, жимсгэнэ, самар, амтлаг үндэс идэж, уулын булгаас ус ууж, цаг тутам улам дээш эцэл цуцалтгүй авиран, бартаатай уулыг даван туулж явжээ.

	Нөгөө марал тэдний өмнө улам олон удаа үзэгдэж, хүнд дасаж байгаа юм шиг тэднийг айхгүй харж зогсоод, урьдын адил хурдан зугтахаа больжээ. Одоо түүнийг алахад амархан байсан боловч, тэд хааны тушаал ёсоор марлыг амьдаар нь барьж авах ёстой байлаа.
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	Эцэст нь тэд марлыг уулын оройд хөөн гаргаад, бүслэн авчээ. Ангал нүхний дээрх нарийхан жим дээр Иолай түүнийг тосож байв. Марал түүнийг үзээд буцаж гүйх гэсэн боловч, тэнд Геракл түүний замыг боожээ. Марал хаашаа зугтахаа мэдэхгүй болж, эргэлдээд гэнэт ангал нүхний амсар дээр яг зогсов. Энэ зуур Геракл мөлхөө өвсөөр сүлжсэн оосрыг түүний эвэрт оруулан цаламдаад, Иолайг дөхөж очтол нь чанга барьж байв. Тэр хоёр барьж авсан марлаа хөтөлж, нэгэнт гаргасан бэлэн замаараа уулнаас бууж явлаа.

	Ой дотор, жимийн тойруу дээр тэдний өмнө хөнгөн, богинохон хувцастай, ан гөрөөний нум барьж, саадаг үүрсэн гуа сайхан хүүхэн гэнэт гарч ирэв. Түүний царай нь уурсаж, нүд нь гялалзаж байлаа. Тэр хүүхэн, гөрөөчдийг захирангуй дохиогоор зогсоотол, марал буга тэр хүүхэн дээр нэн даруй гүйж очоод, түүний гарыг эврээрээ үрж эхлэв. Гөрөөчин залуу хүүхэн түүнийг илээд:

	— Ай ховдог хүмүүс минь! Тэр дор өргөн хөндийд байгаа зам болоод талууд та нарт багадаад байна гэж үү? Та нар миний уулын нам гүм байдлыг юунд сандаргав? Энд хүний хөл хэзээ ч хүрч байгаагүй юм... Одоо та нар хүмүүсийг энд ирэх зам зааж өгсөн учир миний цаазтай өндөрлөгт сүх, хүрз хангинаж, гөрөөчдийн сумнууд миний араатан шувуудыг айлгах болно. Та нар юунд ингэв гэж хэлэв. 

	Геракл, Зевсийн охин-гөрөөчин Артемида мөн байна гэж танив.

	— Дагина минь бидэнд битгий хилэгнэ! Биднийг хүмүүсийн төлөө зүтгүүлэхээр явуулсан чиний эцэг, их Зевсийн зарлигаар бид энд ирсэн юм. Бүх дэлхий хүний хүртээл болох ёстой байсан учраас бид уулын орой өөд зам гаргасан юм. Тэгэхдээ зоригтой бөгөөд хүчтэй хүмүүс л энд ирэх болно. Энэ өндөрлөгт эрэлхэг хүмүүс бидний хойноос ирэг. Энд гоц сайхан бөгөөд амьсгалахад уудам, бас эндээс эргэн тойрон хол газар, юм бүхэн үзэгдэж байна. Энд агаар нь ч цэвэр учраас энд хүрч ирсэн хүн өөрөө ч цэвэрхэн бөгөөд сайхан болох юм гэж Геракл тэр хүүхэнд хариулав.

	Дагинын харц ч зөөлрөв. Тэр дагина гоолиг марлыг гараараа илбээд:

	— Баяртай! Чи надад удахгүй эргэж ирнэ! гэж түүнд хэлээд модны хоорондуур далд оров.

	Геракл, Иолайтай хамт барьж авсан марлаа хөтөлсөөр цааш явлаа.

	Тэд цавчиж гаргасан жим мөрөөрөө явсан учир тэдний буцах зам түргэн бөгөөд хялбар байжээ. Тэд удалгүй уулын бэлд хүрлээ. Геракл, Микенд очиж гайхамшигт сайхан марлыг Еврисфейн ордонд авчрав.

	Гэтэл хаан маань Артемидагийн хилэгнэхээс айхдаа, марлыг Гераклд өгчээ.

	«Чи надад удахгүй буцаж ирнэ!» гөрөөчин гуа хүүхний хэлсэн үгийг Геракл дурсан санав. Тэр хүүхний хүслийг хангахын тулд Геракл, марлаар Артемида дагинад тахил өргөв.

	 


ДӨРӨВДҮГЭЭР ГАВЬЯА : Геракл, газар дэлхийг Эриманфын бодон гахайгаас ангижруулав

	Зун ч, намар ч талбай дээр идэшний ногоо ба тариа гүйцэд боловсорч ирэх үед Эриманф уулын дэргэд нутагладаг тариачид, өглөө бүр тарианы талбайг үзэхдээ энд тэндгүй аймшигтайгаар цөлбөснийг олж хараад, сэтгэл түгших болсон үүнд: ямар нэгэн болхи амьтан газрыг онгилж, тариаланг гишгэлээд, хүмүүст ашигтай олон үр жимсийг үндсээр нь сугалан хаяж ямар ч ашиггүй болтол няцлан хаясан байдаг ажээ.

	Уулын бэлийн царсан шугуйд байдаг зэрлэг бодон, шөнийн цагт уулнаас бууж, талбайг цөлмөдөг юм гэж хүмүүс ярилцаж байлаа. Гэтэл түүний соёо болон туурай нь тун аймшигтай учир модонд очиж, хорт махчныг алахыг хэн ч зориглосонгүй.

	Еврисфей хаан Эриманфын бодонг намнахаар яв гэж Гераклд тушаав.

	Бодон гахайг ална гэдэг тийм ч хэцүү хэрэг биш учир одоо хүртэл тосгонд, мэргэн харвагч олдоогүй нь хачин юм даа гэж гайхаад, манай баатар, Эриманфын ууланд ганцаараа явжээ. Геракл огцом хажуугаар дээш өгсөж гараад, морин төвөргөөн сонстол, гэнэт түүний хажуугаар сүрэг зэрлэг адуу хөндий тийш давхилаа. Гэтэл Геракл сайн ажиглаж хараад, энэ нь адуу биш болохыг үзэв. Хүний хагас биеийг адууны хагас биетэй залгасан юм шиг, морины их бие дээр гар, толгой бүхий хүний цээж бие залгагдсан байлаа. Алсаас харахад, морь унасан догшин хүмүүс хурдан морьдоор давхиж байгаа мэт байжээ.

	— Кентаврууд байна шүү! гэж Геракл дуу алдав.

	Кентаврууд, Гераклын хажуугаар салхи шиг хурдлан өнгөрч, зам дээр байгаа бүгдийг эвдлэн, уулын хормойд байрласан суурин тийш шууд давхин одов.

	«Энэ бол зэрлэг бодонгоос илүү аймшигтай амьтад юм» гэж Геракл бодоод, ямар учраас түүнийг Еврисфей энд гөрөөлүүлэхээр ирүүлсний учрыг одоо мэдэв.

	Гэвч Геракл айсангүй, цаашаа явлаа. Удалгүй Геракл, залуу кентавр өмнө нь манаж зогссон агуйг үзлээ.

	Геракл, түүнд зоригтой ойртон очиж, найрсгаар:

	— Би бол хааны гөрөөчин юм. Хаан надад энэ ууланд байдаг зэрлэг бодонг мөрдөн олж алах тушаал өгсөн юм. Түүнийг яаж олохыг чи надад зааж өгөхгүй юү? гэж хэлэв. Кентавр дуртай хариулсан нь, 

	— Энэ бодон энэ ойд суудаг бидэнд их тээр болоод байгаа юм. Түүний балгаар, манай орон сууцыг тэр бодон цөлмөж магадгүй гэсэндээ би агуйг манах ёстой болсон юм. Хэрэв чи түүнийг албал сайн байна. Би түүний мөрийг чамд зааж өгье. Гэвч урьдаар би чамайг зочилъё гэв.

	Тэгээд тэр залуу кентавр, Гераклыг агуйдаа оруулж, тулганд гал түлээд, манай гөрөөчнийг мах, үр жимсээр дайлж гарав.

	— Би бол хоолон дээрээ дарс балгаж сурсан юм. Гэвч танайд дарс байдаггүй биз дээ гэж Геракл хэлэв.

	— Тийм ч биш шүү! Дарс ба цэнгэлийн бурхан Дионие өөрөө саяхан бидэнд бүтэн лүү шинэхэн дарс бэлэглэсэн юм. Тэгэхлээр би чамайг дайлъя, харин энэ тухай манай нөхдөд мэдэгдэж болохгүй гэж залуу кентавр онгирон хашхирав.

	Тэгээд тэр кентавр нууцгай лүүгээ онгойлгож, өөртөө ба Гераклд дарс утгаж аваад, тэр хоёулаа ууж наргив.

	Гэнэт агуйн дэргэд туурайн чимээ сонсогдов. Кентаврууд дарсны үнэрт татагдаад, хорхой нь хүрэхдээ давхин иржээ. Тэд ямар нэг гаднын хүн тэдний сууцад нэвтрэн ороод, тэдний дарсыг ууж байгааг мэдмэгцээ уур хилэн нь бадарч, агуй тийш зэрлэг дуугаар хашхиралдан ойртож ирлээ.

	 Геракл агуйн гүн дотроос тулганы галтай цуцлаар тэднийг шидэж эхлэв. Тэд галаас айгаад зугтаалаа. Геракл агуйнаас гараад ой тийш явахыг завдсан боловч кентаврууд түүнийг манаж байсан учир түүнийг ганцаараа болохыг мэдмэгц урамшиж, Гераклд дахин халдав. Тэгэхэд нь Геракл, Лернагийн гидрагийн цусаар хордуулсан сумаараа тэднийг харваж эхлэхэд тэд дэс дараалан үхэж газар дээр унаж байжээ. Гераклыг зочилсон залуу кентавр энэ үеэр агуйнаас гарч ирээд, эргэн тойрон хэвтэж байсан кентаврын хүүрүүдийг гайхан харж байв.

	— Юу! энэ жижигхэн хэсэг мод чинь алж чаддаг юм гэж үү? Энэ нарийхан саваа чинь алж чаддаг юм уу? гэж тэр кентавр асуугаад, үхсэн кентавруудын нэгний хүүрээс сумыг сугалан авчээ.

	— Болгоомжтой байгаарай! гэж Геракл хашхирав. Гэвч кентавр, сумыг гараасаа алдахад тэр сум хөлд нь шаан орсон учир нэгэнт хожимдсон ажээ. Кентавр ёолсон ч үгүй, хашхирсан ч үгүй үхэж унав.
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	Геракл алагдсан кентавруудын хүүрийг агуйд авчирч хийгээд түүнийг том чулуугаар бунхан шиг дарж орхиод цаашаа явжээ. Геракл, ой дотроос бодонг онц зоволгүй мөрдөж олоод, хөлийг нь шархтуулж боогоод, мөрөн дээр тохон, Микенд эргэж ирээд, Еврисфейн ордонд очжээ.

	Зэрлэг бодон ордоор дүүрэн орилоход, Еврисфейн хаан айхдаа хашаа дотор байсан усны том зэс торхонд оров.

	Гэвч түүнийг Геракл эрж олжээ. Гэтэл хаанд торхны амсар дээр бодонгийн аймшигт хоншоор цухуйхыг үзмэгц гараараа ширвэж, нарийхан дуугаар:

	— Зайл, хурдан зайл! гэж хашхирав.

	Геракл инээж явсан бөгөөд бодонг алж ард түмнийг зочил гэж тушаав.

	 


ТАВДУГААР ГАВЬЯА : Геракл Стимфалын шувуудыг хөөн тараав.

	Дайны бурхан Арес, зэрлэг шувуун сүрэгтэй байжээ. Тэдгээр шувууны хошуу, хумс нь төмөр, өд нь зэс байсан учир биеэс нь сугарч, доошоо аймшигтай их хүчээр нисэж, сум мэт алдаг байлаа. Тэдгээр шувуу, Стимфалын нуурын дэргэд, уулын гүн хавчилд байдаг ажээ. Энэ нуураас гарсан ус, газрын доорх агуйд цутгаж, газрын гүнд үхээрийн оронд горхи урсган оруулдаг байв. Энэ нуур хавьд хүн амьтангүй бөгөөд нүцгэн хавцгай хадаар хүрээлэгджээ. Зөвхөн нуурын гол дунд өндөр хулс ургасан байх бөгөөд түүн дээр дайны бурхны шувууд амьдарч байлаа. Тэд хүний мах иддэг бөгөөд эндээс сүрэг шувуу цуст гөрөөнд гардаг байжээ.

	Еврисфей хаан Гераклыг Стимфалын нуурт очиж, Арес бурхны шувуудыг тэнгисээс цааш хол хөө гэж тушаав.

	Геракл Иолайг дуудаад, хортой сумнууд бүхий нумаа авч ууланд явлаа. Тэд огцом хясаан дунд удтал төөрөлдөөд, эцэст нь Стимфалын нуурыг хүрээлсэн хавчилд хүрчээ.

	Эргэн тойрон цөм элэн хулан, зэлүүд зэрлэг байсан бөгөөд ногоо ч үгүй, цэцэг ч үгүй, мод ч үгүй нүцгэн хад чулуу л байв. Салхинд нуурын ус жирэлзэн хөдлөхгүй, усан дотроос загас булгин гарахгүй, гүрвүүл хад чулууны завсар наранд ээж хэвтэхгүй ажээ. Нуурын хавьд үхээрийн байдлаар нам гүм, чимээ аниргүй байлаа. Геракл Иолай хоёр усны яг дэргэд хадан дээр суугаад, хөдөлгөөнгүй нуурыг харж байв. Тэд нэг л уйтгартай болж, бие нь алжаан ядраад, амьсгаа нь давхцаж ирэв.

	— Миний бие нэг л аягүй болж, амьсгаа давхцаад, зүрх хөдлөхгүй болов. Нум гараас минь сугаран унаж байна... гэж Геракл найздаа хэлэв.

	Тэд ид шидийн нойрт дарагдаж эхлэв.

	Тэгэхэд нь нуурын гол дунд байгаа арлаас том улаан шувууд удаа дараалан цангинан хөөрч нисэв. Тэр шувууд бие биеийнхээ хойноос цувран, нуур хавчил хоёрын дээгүүр эргэлдээд, удалгүй бүх огторгуйг үүл мэт бүрхсэн учир усан дээр хүрэн улаан сүүдэр татав.

	Унтаж байгаа Гераклын дэргэд гэнэт нэг юм унаж чулуунд дэлсэн таржигнахад, Геракл нойрноос сэрэв.

	Тариачид цэцэрлэг болон ногооны газраас шувуу үргээдэг жирийн модон тарчигнуур Гераклын дэргэд хэвтэж байлаа. Хүмүүсийн цэцэн багш бөгөөд туслагч дагина Афина тэр тарчигнуурыг манай баатарт илгээсэн ажээ.

	Геракл босон харайж, Иолайг сэрээгээд, түүнд тарчигнуурыг өгч, түүнийг сэгсэрч бай гэж захирав. Нойрсон байгаа нуурын дээр тарчигнуур таржигнан дүнгэнэхэд, уулын цуурай тэр чимээг зуу дахин өсгөн үржүүлэв. Ер бишийн шуугианаас айсан шувууд ийш тийш үймэлдэн, өдөө унагалсаар эмх замбараагүй тархан нисэв. Геракл нумаа авч шувуудыг харваж гарав.

	Сумд оногдсон шувууд нуур дотор унахад, хүнд өд нь тэднийг нуурын ёроолд живүүлэв.
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	Геракл ямар ч сум цоолж үл чадах Немеягийн арслангийн арьсаар биеэ халхлаад, Стимфалын аймшигт шувуудыг догшин ширүүн сөнөөж гарав. Тэдний олонх нь нуурын хар усанд живжээ.

	Тэр нуур одоо тайван биш болсон бөгөөд түүний ус нь боргилж, буцалж, цагаан уур тэнгэрт дэгдэж байв.

	Амьд үлдсэн шувууд, нуурын дээр өндөрт хөөрч, сүрэглэн цуглараад, зайлан нисэв. Тэд Грек нутгийг орхиж, тун алс хол газар байгаа ширүүн тэнгисийн цөл аралд очиж буужээ.

	— Үхээрийн нойрт дарагдаагүй байгаа дээрээсээ эндээс бушуухан зайлъя гэж Геракл хэлэв.

	Тэгээд найзууд, Афины тарчигнуурыг буцалж байгаа усанд хаяад, үхмэл нуураас хурдан зайлж явлаа.

	 


ЗУРГААДУГААР ГАВЬЯА : Геракл, Авгийн морины хашааг цэвэрлэв.

	Элидийн хаан Авгий, тэсгэлгүй их баян хүн байлаа. Түүний тоо томшгүй олон үхэр, хонь, адуун сүрэг Алфая голын шимт хөндийд хариулагдаж байв. Түүнд цас шиг цагаан шийртэй морь гурван зуу, зэс шиг улаан морь хоёр зуу, хун шиг цагаан морь арван хоёр байсны нэг нь духан дээрээ гялалзсан од шиг сартай байжээ.

	Авгийн мал тун их олон байсан учир зарц нь үхэр, адууны хашааг цэвэрлэж амждаггүй бөгөөд олон жилийн дотор малын баас оройд нь тултал дүүрчээ.

	Еврисфей хаан, Авгийтай найзлах, Гераклыг доромжлох гэсэндээ манай баатрыг Авгийн морины хашааг цэвэрлүүлэхээр явуулжээ.
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	Геракл Элидэд хүрч ирээд, Авгийд:

	— Хэрэв чи морьдынхоо аравны нэг хувийг надад өгөх юм бол би морины чинь хашааг нэг өдрийн дотор цэвэрлэж өгье гэж хэлэв.

	Авгий дооглон инээв. Тэр хашааг ерөөсөө цэвэрлэж болохгүй гэж Авгий боддог байжээ. Ийм дээрээс Гераклд:

	— Хэрэв чи миний морины хашааг нэг өдрийн дотор цэвэрлэх юм бол би чамд морьдынхоо аравны нэг хувийг өгье гэж хаан хэлэв.

	Тэгэхэд нь Геракл хүрз аль гэж шаардахад Авгий инээмсэглэж, баатарт хүрз авчирч өг гэж захирав.

	— Чи энэ хүрзээр удаан ажил хийх болно доо! гэж хаан хэлэв, 

	— Зөвхөн ганц өдөр ажил хийнэ гэж Геракл хэлээд, Алфая голын эрэг тийш авав.

	Геракл үд хүртэл хүрзээрээ чармайн ажиллав. Газрыг онгилон хаяж, өндөр овоо болгон тавьж байв. Геракл, голын урсгалыг боож, түүнийг шууд, хааны морины хашаанд оруулав.

	Тэр хашаа дундуур, Алфая голын ус түргэн урсаж, баас, саравч, онгоц, хашааны муудсан ханыг хүртэл урсган аваачив.

	Геракл хүрзээ тулж зогсоод, голын ус ямар гавшгай ажиллаж байгааг харж, хааяа түүнд тусалж байлаа.

	Нар жаргах үед морины хашааг цэвэрлэсэн байв.

	— Хаан намайг шийтгэхгүй биз. Би чиний морины хашааг зөвхөн бааснаас төдий биш, харин муудаж, хэдийн ялзарсан зүйлээс цэвэрлэв. Би хэлснээсээ ч илүү ажил хийлээ. Одоо чи надад амласнаа өг гэж Геракл хэлэв.

	Гэтэл ховдог Авгий маргалдаж, хараал тавиад, Гераклд морьдоо өгөхгүй гэжээ.

	Тэгэхэд нь Гераклын уур хилэн бадарч, Авгийтай тулалдаад, тэмцэлдэх зуураа түүнийг алжээ.

	 


ДОЛООДУГААР ГАВЬЯА : Геракл Критийн бухыг номготгов.

	Геракл, зургаа дахин Микенд ирж, Еврисфей хааны тушаалаар аюултай бэрх замд явсан билээ. Зургаан алдарт үйл бүтээж, Немеягийн арсланг алж, Лернагийн гидраг (могой), устгаж, Керинагийн марлыг барин авч, Эриманфын бодонг Микенд аваачиж, Стимфалын шувуудыг Грекээс хөөж, Авгийн морины хашааг нэг өдрийн дотор цэвэрлэсэн билээ.

	Тэгээд Еврисфей, манай баатрыг дахин дуудаж, түүнийг тэнгис дундуур хөвөн Крит аралд хүрч, тариачдын хэн нь ч дийлэхгүй байгаа тэр догшин бухыг номхотго гэж тушаав.

	Энэ бухыг урьд цагт Крит арал тийш хөвөн ирэхэд нь Критийн хаан Минос тэнгисийн бурхан Посейдонд тэр бухаар тахил өргөх ам өгчээ. Гэвч алтан эвэртэй цасан цагаан бух Миносын сэтгэлд их таалагдсан учир түүнийг өөртөө үлдээгээд Посейдонд өөр бухаар тахил өргөжээ. Тэнгисийн бурхан хилэгнээд, гуа сайхан бухыг галзууруулжээ.

	Бук галзуурч, саравчнаасаа гараад хааны хашаанаас зугтаж, бүх арлыг сүрдүүлэгч болжээ.

	Геракл тэнгисийн эрэг дээр очиж, Финикийн онгоцонд суугаад, Крит арал тийшээ хөвжээ. Ширүүн салхи дэгдэж, догшин тэнгис дундуур онгоцыг удтал хөвүүлээд, эцэст нь түүнийг хэмх цохисон учир түүний хэлтэрхийнүүд нь хүний, танихгүй нутгийн эрэг дээр долгионоор хаягдсан ажээ.

	Энд том баглаа өд шиг моднууд ургах бөгөөд шууд их биеэс нь бүдүүн ишүүд гарч, тэдгээрийн дор нь хүн найгаж байлаа.

	Геракл ба амьд гарсан түүний замын нөхөд, эдгээр модны сүүдэрт амраад, эргийн дагуу дахь халуун шар элсэн дээгүүр явцгаав. Тэд удтал явсны эцэст тэнгисийн дэргэдэх том хотод иржээ. Буудал дээр олон онгоц байх бөгөөд харин эрэг дээр өндөр чулуун орд харш, сүм дуган байлаа.

	— Та нар Египетэд ирсэн байна. Энд хүчирхэг догшин хаан их Бузирис захиран суудаг юм гэж сүм дуган тийш баяр ёслолд яаран явж байгаа хүмүүс тэдэнд хэлжээ.

	Геракл, биднийг хаанд аваачиж өгнө үү гэж гуйв. Гэтэл харийн хүмүүсийг ордонд ормогц барьж аваад гинж дөнгө зүүжээ.

	— Та нар цагийг олж ирсэн байна. Өнөөдөр Египетэд баяр болж байгаа учир би та нараар бурханд тахил өргөнө гэж догшин эзэн тэдэнд хэлжээ.

	— Бурханд хүнээр тахил өргөдөггүй юм гэж Геракл хэлэв.

	Гэтэл Бузирис дооглон инээгээд;

	— Тэгвэл бид туршаад үзье л дээ. Тахилч, хамгийн түрүүнд чамайг хагалах болно. Тэгээд чи бурханд хэрэгтэй эсэхийг бид харъя гэж хариулаад, баригдагчдыг хотын гол дунд байгаа том сүмд аваач гэж тэр хаан тушаав.

	Хүнээр дүүрсэн сүмд Геракл ба түүний замын нөхдийг аваачиж, шүтээний байранд ойртуулав. Гэтэл тахилын ширээний дэргэд гал ноцоож, хөгшин тахилчийг урт хурц хутгаа авмагц, Геракл, булчингаа хамаг чадлаараа чангалаад, өөрийгөө хүлсэн гинжийг тас татжээ. Геракл гинжний тасархайгаар тахилчийг цохиж алав.

	Дараа нь ууртаа хааны манааг ийш тийш нь шидлэн хаяад, Бузирисийн илдийг булаан авч, муу санаат хааныг хага татан алав. Баатрын хүчийг гайхан биширсэн египетчүүд, түүнийг яахыг ч зүрхэлсэнгүй. Геракл, нөхдөө суллаад, тэдний хамт буудал тийш яаран явав. Тэднийг Критэд хүргэж өгөх онгоц тэнгисээс олджээ.

	Одоо тэд Критийн эрэгт хурдан хүрчээ. Геракл нөхөдтэйгөө салахын ёс үйлдээд, ганцаараа эрэг дагаж явав. Геракл удалгүй галзуу бухыг үзлээ. Нүдэнд нь цус хурсан тэр бух тасархай гинжээ харжигнуулан, догшноор мөөрөн, Геракл тийш давхиж иржээ. Ангайсан амнаас нь бөөн бөөн цагаан хөөс унаж байлаа. Геракл, модны ард нуугдаад хүлээж байв. Бух зогсож, толгойгоо тонгойлгоод, хөлөөрөө газар ухаж эхлэв. Тэгэхэд нь Геракл газарт чиргүүлж яваа гинжний нь үзүүрийг шүүрэн авч, бухын нуруун дээр үсрэн гарав. Бух чичирч дагжин, гэнэт тохиолдсон үүргээ нуруун дээрээсээ авч хаяхыг хичээж, булгин тангарч эхлэв. Гэвч Геракл түүний эврийг гинжээр ороож, чанга барьж байлаа.

	Бух гунигтайгаар орилоод, тэнгис тийш давхижээ. Бух долгион дотор ороод хөвж самрав. Тэнгис дотор ороод түүний галзуу нь арилсан учир тариалан дээрх ажлын шар шиг номхон болоод, Гераклын хамт Микенд дуулгавартай хөвж ирэв.
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	Геракл, Еврисфей хааны малын хашаанд түүнийг өөрөө оруулж өгөв. Гэтэл мал хариулагчид догшин бухаас айгаад, түүнийг хашаанд тогтоож байж чадсангүй. Тэр бух тэндээс зугтаж яваад, Гераклын найз Тезейд баригдан бурханд тахил өргүүлэх хүртлээ хэнд ч баригдахгүй, Пелопоннес даяар зугаалж байжээ.

	 


НАЙМДУГААР ГАВЬЯА : Геракл, Диомедын морьдыг олж ирэв.

	Гераклыг аясын замд явж, фракийн хаан Диомедын морьдыг олж ир гэж Еврисфей дахин захирав.

	Геракл, хааны төлөө зүтгэж байгаа хугацаандаа анх удаа дургүйцэл нь хүрчээ. Геракл арслангаас ч, гидрагаас ч, удаан тэнэхээс ч, хүнд ажлаас ч, цуст тулалдаанаас ч, хүний хорт заль мэхнээс ч айж байсангүй. Гэтэл одоо хаан түүнийг илгээж байгаа энэ ажил, баатрын нэр төрд тохирохгүй зүйл мэт санагджээ. Зүй ёсоор эзэгнэж байгаа хүний юмыг олж авах гэдэг бол хүчээр булааж авах буюу эсвэл хулгайлж авах гэсэн үг болох учир Геракл дээрэмчин болохыг ч, хулгайч болохыг ч хүсэхгүй ажээ.

	Фраки хүрэх зам урт учраас чухам яахаа эргэцүүлэн бодож амжина биз гэж Геракл шийдээд, сэтгэл түгшүүртэй явжээ.

	Геракл, Фессалид, Аполлон бурхны хайрт жаргалант сайхан хаан Адметын захирдаг Феры хотод хүрч ирэв.

	Гэрлийн бурхан, урьд цагт ууртаа хүн алсан учир Зевс бурхан бүхэл жилийн турш хүний төлөө зүтгэ гэж түүнд тушаажээ. Аполлон бурхан, Адмет хаан дээр ирж, түүний сүргийг бүхэл жил хариулжээ. Тэгээд Адметад зол заяа ирж, газраас нь элбэг дэлбэг ургац гараад, мал сүрэг нь тоо томшгүй өсөн үржиж, Феры болон хааны ордонд энх жаргал дэлгэрчээ.

	Гэвч Адметын эхнэр болгож авахад нь Аполлоны тусалсан залуу хатан Алкеста бол эд уурсаас ч илүү, энх жаргалаас ч үнэтэй нандин байв. Түүний эцэг Пелий, арслан, баавгай хоёрыг хамт тэргэнд хөллөж, тэр тэргээрээ бэр авахаар ирж чадсан хүнд л сая охиноо өгнө гэж зарлажээ. Аполлон, зэрлэг араатнуудыг номготгосон учир тэд Адметын тэргэнд дуулгавартай орж, Алкестагийн эцгийнд очжээ. Алкеста Адметын эхнэр болж, зол жаргалтай аж төрөн, үр хүүхэдтэй болцгоожээ.

	Адметын төлөө зүтгэх Аполлоны хугацаа дуусмагц, Гэрлийн бурхан явахдаа, хаанд бас нэг сайн тус хүргэхийг хүсжээ. Хүн бүхний амин утсыг барьж байдаг хувь заяаны дагина Мойрууд, Аполлоны хүслийн ёсоор хэрэв, Адметыг нас барах үед түүний оронд үхэж өгөх хүн олдох юм бол Адметын насыг уртатгаж өгөхийг зөвшөөрчээ.

	Тэгээд үхээрийн орны эзэн Адметын хойноос үхлийг ирүүлэхэд нь:

	— Хэн Адметын оронд түүний өмнөөс үхэхийг хүсэж байна? гэж Мойрууд асуув.

	Найзууд нь ч, үнэнч зарц нар нь ч, хааны хөгшин эцэг, эх нь ч аминаасаа хагацаж, хүний төлөө үхэхийг хүссэнгүй. Тэгэхэд үзэсгэлэн гуа Алкеста нөхөртөө хэлсэн нь:

	— Хонгор минь! Би чиний төлөө үхэхэд баяртай байна. Надад энэ ертөнц дээр чамгүйгээр амьдрах хэрэг алга. Би үхье, чи амьд бай. Харин би ганц зүйлийг чамаас гуйя. Чи манай байшинд өөр эмэгтэй хүн битгий оруулаарай. Чи үүнийг амлах юм бол би тайван үхэх болно гэжээ.

	Адмет байшинд өөр эхнэр хэзээ ч оруулахгүй гэж ам өгчээ. Алкеста цэвэр хувцас өмсөж, орон дээр хэвтээд, өөрийнхөө хойноос хүрч ирэх ёстой үхлийг хүлээж байв. Хүүхдүүд, нөхөр, бүх ойр дотнын хүмүүс нь түүнийг тойрон дуугүй зогсож, түүнийг эцсийн удаа гунигтайгаар харцгааж байлаа. Гэтэл хатны нүүрт хар сүүдэр тусаад, нүд нь аньж, амьсгал нь хураагдав. Орд харш ба хот даяар уйлах цурхирах дуун дүүрэв. Ферын хүмүүс, эмгэнэлийн хувцас өмсөж, гашуудлын тэмдэг болгон толгойтой үсээ ч, мориныхоо дэлийг ч богинохон хяргав. Хотын гадна гоёмсог бунхан барьж, оршуулах өдрийг тогтоожээ.

	Геракл, яг энэ үеэр юу ч мэдэлгүй, Адметын ордонд хүрч ирээд, явдлын хүний ёсоор хоргодох байр гуйжээ. Адмет эхнэрийнхээ нас барсанд уй гашуу болж байсан хэдий боловч, Гераклыг хүндэтгэн зочилж, түүнийг эелдэгхэн хүлээн аваад, түүнд ордон дотроос тасалгаа бэлтгэн өгч, сайн зочлох хэрэгтэй гэж захираад, өөрөө Алкестаг оршуулахаар явжээ.

	Эцэж ядарсан Геракл, цэвэрхэн, сэрүүн тасалгаанд ханамжтай сайхан амарч, гэдэс нь цадаж, дарс ууж, хөгжин шуугьж эхэлсэн бөгөөд өөртэйгөө, хамт сууж ярилцах хүнгүйд гуниглаж байв.

	Түүнд хоол зөөж байсан хөгшин зарц, Гераклыг ширүүн харж, гуниглалаа нууж чадахгүй байв.

	Түүний уй гашуутай байдалд Гераклын уур хүрч байлаа.

	— Чи намайг юунд ингэж муухай харсан юм? Чиний эзэн намайг найзын ёсоор хүлээж авсан байхад сайн зарц бол эзнийхээ эелдэгхэн хүлээн авсан хүмүүст баяртай хөөртэй байдаг юм.

	— Наашаа ир, надад уйдгүй байхын тулд чи надтай хамт дарс уу. Надтай уугаад, сэргэж хөгж! гэж Геракл хэлэв. Гэтэл хөгшин зарц зэмлэх байдалтай толгой сэгсрээд:

	— Гэрийн дотор уй гашуу болж байхад дарс ууж наргих муу шүү дээ гэж хэлэв.

	— Уй гашуу? Энэ зол жаргалтай гэрт юу тохиолдсон юм? гэж гайхсан Геракл асуув.

	Тэгээд Адметын эхнэр үхсэн ба энэ үеэр түүнийг оршуулж байсан тухай хариу сонсжээ.

	Гераклын сэтгэл уярч, дуулдаагүй үйл бүтээхээр шийдэв. Геракл, цуваа түргэн эгэлдрэглэж, хатны шарил тийш яаран очив. Геракл хол зогсоод хүлээв. Хөөрхий Алкестын ураг төрөл, найз нөхөд, иргэд олныг уй гашуутай тарж явмагц, Геракл шарилд ойртон очоод, үүдний нь дэргэд модны цаана нуугдав. Нас барсан хатны зэвхий сүүдрийг доод тивд аваачихаар шарил дээр үхлийг дахин хүрч ирмэгц Геракл отолтоос гарч, үхэлтэй тулалдаж эхлэв. Геракл, үхэлд тун хүчтэй халдсан учир тэр үхэл бачимдан, илдээ газарт унагажээ. Геракл, хүчирхэг гараараа үхлийн мөрнөөс барьж аваад, Алкестыг өөртөө эргүүлж өгнө гэж зөвшөөрөх хүртэл нь түүнийг тавихгүй байлаа.
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	Адмет элэн хулан болсон байшиндаа ганцаараа сууж байв. Гэнэт Геракл урт бүтээлэг нөмөрсөн хүүхэн хөтөлсөөр шуугин наргин орж иржээ.

	— Адмет минь чи юунд уй гашуу болсон юм? Тайтгарч үз! Наашаа хар, би чамд энэ хүүхнийг авчрав. Би үүнийг чамд тэмцлээр олж ирлээ. Энэ хүүхэн чамайг тайтгаруулна. Битгий гашууд, хуучин шигээ цэнгэл жаргалтай бай! гэж Геракл, хаанд хэлэв.

	— Би байшиндаа хэзээ ч өөр хүүхэн оруулахгүй гэж хайрт эхнэртээ ам өгсөн юм. Энэ, хүүхнийг миний байшингаас гарга. Би түүнийг харахыг ч хүсэхгүй байна гэж Адмет, Гераклд хариулав.

	Тэгэхэд нь Геракл хүүхний бүтээлгийг хуултал Адмет, Алкестыг харав. Адмет түүний зүг ухасхийж очоод, энэ чинь үхэж, би өөрөө оршуулсан шүү дээ! гэж бодон маш их айж зогсов.

	— Битгий ай, үүнийг үхэл надад өгсөн учир амьд болсон юм. Би чамд амрагийг чинь буцааж өгч байгаа юм. Удаан жил амар мэнд, жаргал цэнгэлтэй аж төрөөрэй! гэж Геракл түүнийг тайтгаруулав.

	Хаан хатан хоёр баярлан ухасхийж бие биеийгээ тэврэв.

	Гайхамшигт мэдээ агшин зуур орд ба хот даяар түгэв.

	Уй гашууны оронд хөгжил цэнгэл болж, Ферын хүмүүс гашуудлын хувцсаа тайлаад, хяргасан үстэй толгойгоо бүтээж, морьдоо гоёмсог чимэглээд, хөгжилтэй найр хийцгээв.

	Хүмүүсийг баяр баясгалантай болгож чадсандаа сэтгэл нь ханасан Геракл цаашаа алхлан явлаа.

	Геракл, тэнгист хүрээд, онгоцонд сууж, Фраки тийш хөвжээ. Бүх дэлхий дээгүүр хэсэж, бусад хүнээс илүү юм мэддэг болсон далайчид, Фракийн хаан Диомед болон түүний морьдын тухай юм мэдсэн бүхнээ Гераклд ярьжээ.

	Энэ хаан хатуу догшин бөгөөд харийн хүмүүст дургүй ажээ. Диомед, тэнгисийн дэргэд өндөр чулуун ханатай, эргэн тойрондоо гүн шуудуутай цайз бариад, тэнд дайчдаараа хүрээлүүлэн суудаг байжээ. Танихгүй онгоц эргийн дэргэд үзэгдмэгц, Диомед, ирсэн хүмүүсийг зочлохоор урьж, зарц нараа явуулдаг байв. Диомед, тэдгээрийг ордондоо зочилж, тэдэнд морьдоороо гайхуулдаг байжээ. Диомед хаан, дөрвөн зэрлэг морьтой байсан юм санжээ. Тэдгээрийг хэн ч хазаарлаж, тэргэнд хөллөж чаддаггүй байв. Тэдгээрийг саравчинд төмөр гинжээр аргамжин бэхэлсэн юм гэнэ. Тэдний амнаас нь утаа бургилна. Тэд өвс ногоо, үр тариа биш, харин хүний шинэ мах иддэг байжээ. Гэвч Диомед үүнийг зочдод хэлдэггүй байв. Зочид, гайхамшигтай морьдыг үзэх хүслээ илэрхийлмэгц, хаан тэдгээр харийн хүмүүсийг морьдынхоо хашаанд аваачиж, хайртай морьдодоо идүүлдэг байлаа.

	Далайчид ингэж Гераклд ярьжээ.

	Ертөнцийг аймшигтай махчин морьдоос ба догшин хаан Диомедоос ангижруулах явдал бол баатар хүний нэр төртэй хэрэг мөн гэж бодоод, Геракл тайтгарчээ.

	Фракийн нутагт ойртон хөвж очоод, Геракл хамгийн эрэлхэг далайчдыг цуглуулан, эрэг дээр бууж, Диомед хааныг морьдоо өг гэж шаардав. Хаан, Гераклын эсрэг цэрэг илгээжээ. Гэвч Геракл нөхдийнхөө хамт түүнийг бут цохиод, Диомедыг алж, муу санаат хааны хүүрийг махчин морьдод нь өгч тамлуулжээ.

	Дараа нь Геракл, морьдыг онгоцонд ачаад, Еврисфей хаанд аваачиж өгөв. Еврисфей тэр морьдыг Аркадид, Ликейн ууланд аваачиж, модон дотор тавь гэж тушаажээ. Тэнд тэр морьдыг зэрлэг араатан тарчилган барьж иджээ.

	 


ЕСДҮГЭЭР ГАВЬЯА : Геракл Ипполитагийн бүсийг байлдан авав.

	Еврисфей хаанд Адмета гэдэг бага залуу охин байжээ. Нэг өдөр тэр охин аавдаа ирж хэлсэн нь:

	— Алс дорнодод эмэгтэйчүүд нь захиран суудаг улс бий гэнэ. Тэнд эмэгтэй хүн бол гэр бүлийн толгойлогч бөгөөд түшиг тулгуур, гэрийн доторх эзэн нь юм гэнэ. Тэнд эмэгтэйчүүд, хотуудыг захирч, худалдаа наймаа хийж, хэрэг зарга шүүж, сүм дуганд, бурханд тахил өргөж, төрийн хэрэг шийдвэрлэж байдаг гэнэ. Тэд зэр зэвсэг зүүж, байлдаанд мориор давхилдан, дайсантай эрэлхэг тулалддаг гэнэ. Тэд өөрсдийгөө амазонка гэж нэрлээд, эрэгтэйчүүдийг жигшиж, ялагдашгүй байдгаараа гайхуулдаг гэнэ. Их Зевсийн хатан, намайг ивээгч Гера, дайчин амазонкуудын бүх хүч бол тэдний хатан Ипполитад дайны бурхан Аресын бэлэглэсэн жирийн суран бүсэнд байгаа юм гэдгийг надад тайлж өгсөн юм. Ипполита, тэр бүсийг бүсэлж байгаа цагт түүнийг болон түүний хамт амазонкийг хэн ч ялж чадахгүй юм гэнэ. Аав аа! Би энэ эмэгтэй шиг ялагдашгүй болж, эзэн суугаад, засгийн эрхийг хэнтэй ч хуваалцахгүй байхыг хүсэж байна. Ипполитагийн бүсийг олж ир гэж тушаа! гэв.

	Хаан, амазонкуудын оронд очиж, Ипполита хатны бүсийг олж ир гэж Гераклд тушаав.

	Амазонкуудын орон алс дорно зүгт, Бага Азид байжээ. Геракл онгоц төхөөрөөд, Иолай, Афины хаан хүү Тезей болон бусад, үнэнч нөхдөө хамт явахаар дууджээ. Тэд бүх далайчид эрэлхэг аргонавтынхны нээж өгсөн тэр замаар хөвжээ. Тэд удаан хөвж явсан бөгөөд эцэст нь ширүүн Хар тэнгис дундуур фермодонт гол тийш хөвж ирээд, урсгал сөргөн өгсөж, амазонкуудын нийслэл Фемискир хотод хүрчээ.

	Дааман хаалганы дэргэд зэвсэглэсэн эмэгтэйчүүд зогсох бөгөөд тэд арьсан малгайтай, богино хитонтой (цамцтай), шагайгаа хүрсэн урт нарийхан өмдтэй, мөрөн дээрээ сарны хэвтэй бамбай тавьсан, бас хоёр талдаа иртэй сүх барьсан байлаа.

	Манаа харуул нь Гераклыг нөхдийн нь хамт хотод оруулахгүй байсан учир тэд хотын ханын дэргэд голын эрэг дээр байрлахад хүрчээ.

	Удалгүй Ипполита хатан өөрөө зэвсэгт хүүхнүүдийн отрядын хамт гуа сайхан мориор давхиж ирэв. Тэдний дотор хатны хайрт найз үзэсгэлэн гуа Антиопа байлаа.

	Нэг цагт түүний гуа сайхнаас болж амазонкууд хөнөх шахсан билээ. Амазонкууд аль эртнээс эхлэн Грект аян дайн хийх гэж бодоод, тэнгисийг гатлан хөвж, Афины ханын дэргэд хүрч, гоц сайхан хотыг бүсэлжээ. Афинчууд бүслэлтэд бэлэн биш байв. Бас нэг жаахан байзнасан бол тэр хот дайчин эмэгтэйчүүдийн гарт орох байжээ. Гэтэл Антиопа, Афины дайчдын дунд байсан хаан хүү Тезейг үзээд, түүнд сэтгэл зүрхнийхээ угаас дурлажээ. Тезей ч бас үзэсгэлэн гуа амазонкийг хараад, түүгээр дамжуулан төрсөн хотоо аврах гэж найджээ. Тезей, Антиопатай уулзахад шөнийн цагт амазонкуудын лагерьд нууцаар хүрч ирэв.

	Ипполита, найзынхаа дурласан тухай тааварлаад, урвалт гарахаас айж, бүслэлтийг даруйхан зогсоо гэж тушаажээ. Амазонкууд, Афинаас ухарч, нутагтаа буцжээ. Антиопа ч Тезейгээс салсан ажээ. Гэвч Антиопа одоо ч Тезейг мартаагүй учраас түүнийг Гераклын нөхдийн дунд байхыг үзээд баярлан, түүний дурлал улам их хүчтэй болов.

	Тезей бас түүнийг таниад хүнд мэдэгдэлгүй түүнд ойртон очиж, нууц уулзалтын тухай болзов.

	Гераклыг ямар учраас амазонкуудын оронд ирсэн бэ гэж түүнээс Ипполита асуув.

	Надад Ипполита хатны бүсийг олж авчир гэж тушаасан юм гэж Геракл хариулжээ.

	— Би бүсээ зөвхөн тулалдаанд ялагч хүнд өгнө. Бидэнтэй тулалд. Хэрэв та ялбал, бүс ч танайх болно! гэж хатан хэлэв.

	Ипполита бүсээ бүсэлж байгаа цагт хэнд ч ялагдахгүйгээ мэдээд тэгж хэлсэн ажээ.

	Хоёр отряд тулалдаанд бэлтгэхээр тархаж явав. Амазонкууд хот тийш давхилдаж, Гераклын нөхөд голын дэргэдэх лагерьдаа хоноглоход байрлав.

	Тезей, шөнө турш лагерьдаа байсангүй, өглөө нь баяр баясгалантай хүрч ирээд, шидэт бүсийг Гераклд өгөв.

	— Яагаад? Чи энэ бүсийг тулалдаангүйгээр олж авлаа гэж үү? гэж Геракл гайхав.

	— Антиопа үүнийг хатнаас хулгайлж аваад, надад өгсөн юм гэж Тезей хэлэв.

	Геракл мэхлэлтээр олж авсан олзыг ашиглах гэж хүссэнгүй учир тулалдаан эхлэв.

	Амазонкуудын хамгийн гавшгай нь болох Аэла, салхи шиг хурдан зэрлэг мориор Геракл тийш давхиж ирэв. Геракл давхиут дунд нь барьсан сүхийг нь алдуулжээ. Аэла зугтаж зайлах гээд мориороо хойш эргэн давхисан боловч Гераклын сум түүнийг гүйцээд, үхэм шархтуулжээ. Тулалдаанд долоо дахин ялсан өөр нэг амазонка Протояг Геракл алав. Тэгэхэд нь Артемида дагинын өөрөө анд авч явдаг байсан гурван гөрөөчин хүүхэн урагшаа гарч ирсэн бөгөөд тэд жад шидэх талаар хосгүй байжээ. Тэд жадаа нэн даруй хамтран шидсэн боловч оносонгүй, харин Гераклын жад исгэрч очоод гурвуулынх нь гарыг бяц цохижээ.

	Шилдэг дайчдаа ялагдахыг хараад амазонкуудын айдас хүрэв.

	— Бидний гай иржээ! Бидний гай иржээ! Бүс чинь хаана байна, Ипполита? гэж тэд хашхиралдав.

	Найзуудаасаа урвасан Антиопын сэтгэл зүрх шимширсэн боловч эллинчүүдийн дунд Тезейг харахдаа дурлалын сэтгэл нь бусад бүх сэтгэлээ ялсан ажээ.

	Харахад сүртэй боловч сэтгэл нь цөхөрсөн Ипполита урагшаа гарч ирэв. Шидэт бүс дайсны гарт орсныг зөвхөн Антиопа тэр хоёр л мэдэж байжээ. Дайчин хатан, догшин амазонкуудад найзыгаа илрүүлж өгөхийг хүсэхгүй учир тулалдаанд үхэх нь дээр гэж шийджээ. Тэгээд тулалдааны хамгийн аюултай газарт эрэлхэг зоригтой дүүлэн орж, үхлээ эрсээр, гэнэт суманд дайралдан үхлийн шарх олж унав. Амазонкууд, хатныхаа амь үрэгдэхийг үзмэгц зугтаж эхлэв. Тэдний олонх нь олзлогдож, бусад нь алагджээ.

	Геракл, олзлогдсон Антиопаг Тезейд өгсөн учир Тезей түүнийг эхнэрээ болгожээ.

	Геракл, Микенд, Еврисфей хаанд буцаж ирээд Ипполитагийн бүсийг түүнд өгчээ. Хаан тэр бүсийг охиндоо бэлэглэсэн боловч охин нь түүнийг бүслэхийг зүрхэлсэнгүй учир Гера дагинын дуганд дүүжилжээ.

	 


АРАВДУГААР ГАВЬЯА : Геракл далайд хүрэх зам нээж, Герионы сүргийг хөөж ирсэн нь

	Еврисфей хаан, Гераклыг улам улам хол явуулсаар байв. Гераклыг амазонкуудын оронд явсан аяллаас эргэж ирмэгц, хаан, нар жаргах зүгт ертөнцийн хязгаарт, далайн гол дунд орших Багровый арал дээр гурван толгойт аварга их биет Герион, час улаан үхэр сүрэг хариулж байдаг тэр газарт оч гэж захирчээ. Эдгээр үхрийг Микенд хөөж авчир гэж Гераклд хаан тушаав. Геракл, нар жаргах зүгт одов.

	Геракл бүх Грекийг туулж өнгөрөөд, янз бүрийн орноор удтал явж, Эридон голын дэргэд амраад, эцэст нь дэлхийн захад байгаа өндөр ууланд хүрч, тэр уулын завсраар далайд хүрэх замыг удтал эрэв. Гэтэл тэр уулс нь нэвтэршгүй битүү нуруу байжээ. Тэгэхэд нь Геракл, хоёр том хясааг найгуулан ганхуулж, хоёр тийш нь салгав. Тэдгээрийн дундуур ус цутган гарч ирсэн нь далайн ус байжээ.

	Газрын дунд оршиж байсан учраас хүмүүс газрын дундад тэнгис гэж нэрлэж байсан тэр тэнгис, далайтай нийлэв. Тэгээд тэнд одоо хүртэл хоолойн хоёр эрэг дээр Гераклын том баганууд, хоёр чулуун манаач шиг зогсож байдаг юм.

	Геракл уул дээгүүр давж гараад, газар дэлхийг хүрээлсэн далайн нүд алдам усыг үзэв. Далайн гол дунд хаа нэгэн газар, түүний жуулчлан очих арал байсан ажээ. Гэтэл далайг хэрхэн гатлах билээ!

	Геракл, эрэг дээр өдөр өнжин юм бодож суув. Өдрийн халуун намдаж, далайн салхи газар тийш сэрүү татуулав. Гэнэт Геракл, тэнгэрээс нарны бурхан Гелиосын гал бадарсан тэрэг тун ойрхон бууж байгааг үзэв. Геракл босон харайгаад, Гелиосын ойртож ирэхийг хүлээв. Далайн гадарга алтан туяагаар гийгүүлэгдэхэд Геракл, яг эргийн дэргэд аяга шиг дугариг алтан завийг үзтэл, нарны бурхан тэргээ орхиод, тэр завиар далайг гаталж эхлэв. Тэгэхэд нь Гелиос л намайг завиараа Багровый аралд хүргэж өгч чадах юм байна гэж Геракл боджээ. Манай баатар гараараа даллаад:

	— Зогс, эсвэл би харвана шүү! гэж Гелиост хашхирав.

	Тэгээд, нумынхаа хөвчийг нь эвшээлгээд хүлээв. Гэтэл Гелиос эргэж харсангүй. Тэгэхэд нь Геракл уурлаад:

	— Би тоглоом хийгээгүй шүү. Миний сум үхэл учруулна шүү! гэж дахин хашхирав.
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	Гелиос инээмсэглэн, морьдоо зогсоогоод, тэрэгнээсээ бууж:

	— Хэрцгий амьтан чи хэн бэ? Надаас юу хүсэж байна? гэж асуув.

	Геракл, түүнд өөрийгөө хэн болох, хаашаа юунд илгээгдсэнээ хэлээд, өөрийгөө Багровый аралд хүргэж өгөхийг Гелиосоос гуйв.

	Гелиос инээмсэглэн, манай баатрыг алтан завиндаа авч явав. Тэд далай дундуур хөвжээ. Шөнийн харанхуй дэлхийг хучив. Гелиос дорно зүг дэх өндөр байшиндаа амарч, өглөө нь дахин тэнгэрт гарахын тулд орой бүр баруунаас зүүн зүг хөвдөг байжээ.

	Тэд замын тал дунд ормогц, өмнө нь нэг юм харлан харагдсан нь нөгөө зорьсон арал нь байжээ.

	Алтан завь эрэгт очив. Гераклыг бууж гарахад, нарны бурхан түүнд амжилт олохыг ерөөв.

	Харанхуй байсан учир Геракл эргэн тойрондоо юу байгааг ч мэдсэнгүй. Санасандаа хүрч сэтгэл нь амарсан Геракл хясааны дор, арслангийн арьс нөмрөн хэвтээд нам унтжээ.

	Өглөө нь нохойн сөөнгө, уянгалсан хуцалт түүнийг сэрээв. Геракл сэрээд, Багровый арал дээр хад, элс, зам, эргэн тойрон юм цөм үнэхээр улаан өнгөтэй байхыг үзэв. Тэр, ч байтугай манай баатрын өмнө зогсоод, түүнийг ширүүн боргоож байгаа том сэгсгэр нохой ч бас хүрэн улаан өнгөтэй байлаа.

	Тэр нохой Гераклын сэрснийг үзээд, түүний зүг үсрэн очиж, түүний хувцаснаас шүдээрээ зуурав. Геракл, бороохойгоо шүүрэн аваад, нохойг цохитол нохой гаслан гийнаад тархи нь хэмхрэн газарт унав.

	Тэгэхэд нь хол биш ургасан хүрэн ойн захаас том, улаан царайт малчин гүйж ирэхэд, түүний үс, сахал нүүр, хувцас цөм улаан байлаа. Тэр хүн бүхэл хүрэн модоор хийсэн шилбүүрээ гозгонуулан, үл мэдэгдэх үг хашхирсаар Геракл тийш дайрав.

	Геракл, улаан малчны гараас шилбүүрийг нь түргэн мулт цохиод, цээж рүү нь маш хүчтэй цохисон учир түүнийг алагдсан нохойны нь хажууд унагажээ.

	Геракл, модон тийш яваад хоёр сүрэг, модны захад байхыг үзсэн бөгөөд түүний нэг нь арал дээрх юм бүхний адил улаан, нөгөө нэг нь шөнө шиг хар байсан ба түүнийг хар хувцастай, хар үстэй, хар нүүртэй, хар малчин хариулж явжээ.

	Хар малчин Гераклыг үзээд, ойн зүг хашхиран зугтжээ. Дараа нь ой дотроос гурван давхар аймшигт хүрхрэлт сонсогдоод, модны цаанаас аварга их биет Герион гарч ирэв. Нийлж ургасан гурван бие нь зургаан хөлөөр алхалж, гурван толгой нь Геракл тийш сүртэй муухай хараад, зургаан гараараа түүнийг занаж, гурван хос хөл нь түүнийг манай баатар тийш маш түргэн авчрав. Геракл, нумаа онилон тавьтал, сум нь шуугин нисээд, аварга их биетний урд цээжинд нь шигдэв. Тэгтэл нэг толгой нь арчаагүй унжаад, хоёр гар нь биеэ дагаж гогцоо шиг хумиран, хоёр хөл нь хөдлөхөө болин, чирэгдэж бусдадаа саад тээг болов.

	Гэвч аварга их биетэн, тун ойр ирсэн учир Геракл хоёр дахь удаадаа харваж амжсангүй. Геракл бороохойгоо далайгаад, Герионы хоёр дахь толгой руу цохив. Гэтэл энэ толгой нь ч гунсайгаад, бас хоёр гар унжиж, нэгэнт дөрвөн хөл чирэгдээд, Герионы явахад улам их саадтай болов. Тэгэхэд нь Геракл, бороохойгоо хойш хаяад, аварга их биетэнтэй гараараа барилцан авчээ. Геракл, түүнийг хүчирхэг гараараа тэвэрч аваад, тэмцэлдэж эхлэв. Үхсэн хоёр бие нь аварга их биетэнд саад болж, илүү гарууд нь арчаагүй унжилдан, илүү хөлүүд нь тээг болж байсан учир удалгүй Герион дийлэгджээ.

	Одоо Геракл, улаан сүргийг аваачиж чадах болов. Хар малчин зугтсан, улаан малчин үхсэн, аварга их биетэн өөрөө амь үрэгдэж газар дээр новшрон хэвтэж байлаа. Гэтэл сүрэг нь Гераклын үгэнд орохгүй байраасаа хөдлөхгүй байлаа. Геракл үхэр туух юм юу байна гэж эргэн тойрон эрсээр яваад, алагдсан малчны бүснээс цоор хөгжим олжээ. Түүнийг үлээтэл цоор хөгжим нь дуурьсаж, улаан үхрүүд дуулгавартай босож ирээд, Гераклын хойноос дагаж явав. Улаан сүргээр хүрээлэгдсэн Геракл, далайн эрэг дээр хүлээж зогсов.

	Орой нь алтан завь хөвж ирэхэд Геракл өөрийгөө сүргийн хамт газарт хүргэж өхийг Гелиосоос гуйжээ.

	— Хүмүүс, нар буцаж очихыг үзээд юү гэж хэлэх бол? гэж Гелиос татгалзан хэлэв.

	Гэвч эрэлхэг баатар, нарны бурхны санаанд таалагдсан учир завиа түүнд өгөөд, өөрөө арал дээр унтахаар хоцорчээ. Геракл, Гелиосын алтан завиар улаан сүргийг газрын захад хүргээд, уул нуруу, хүний газар нутаг дундуур Грек тийш хөөж явав.

	Түүний замд олон учрал явдал тохиолдов. Тибр голын дэргэд түүний хэдэн шарыг аварга их биет Как хулгайлжээ. Геракл, түүнтэй тулалдахад хүрч, аварга их биетийг алжээ.

	Сицилийн хоолойн орчим нэг шар, тэнгист унаад, долгионоор Сицилид хаагдсан учир Геракл сүргээ Гефестэд хариулан орхиж, хоолойгоор хөвж очоод, шарыг эргүүлж өгөхгүй гэсэн Сицилийн хаантай тулалджээ.

	Эцэст нь Аргосоос холгүй газар явж байтал Гераклд элдвээр саад хийхийг хичээж байдаг Гера, шарнуудыг үргээсэн учир тэд тархан гүйжээ. Геракл, бүх шарыг арай чамай хурааж аваад, Микенд авчрав. Гэтэл Еврисфей хаан, бүх улаан сүргийг өөрийгөө ивээгч Герад бэлэглэжээ.

	 


АРВАН НЭГДҮГЭЭР ГАВЬЯА : Геракл, орчлонгийн хязгаарт хүрч, Гесперидийн алимыг олж авав

	Эрт урьд цагт саруул Олимп дээр олон бурхан, Зевс, Гера хоёрын хуримыг хийх үед Гея-газар, Герад шидэт мод бэлэглэсэн нь тэр модон дээр алтан алим ургадаг байжээ. Тэр алим нь хүнийг залуу болгодог чадалтай учир тэр алимыг олж авсан хүн хэзээ ч хөгшрөхгүй ажээ.

	Гэтэл гайхамшигт алим ургадаг цэцэрлэг хаа байдгийг нэг ч хүн мэддэггүй байлаа.

	Гераклыг хааны тушаалаар орчлон даяар хэсүүчилж, мангасуудтай тулалдаж явах зуур, Еврисфей, ордондоо суусаар хөгширч өдөр ирэх тутам дорой, аймхай болж байлаа. Тэгээд, Геракл бүх ертөнцийг ялаад, миний үгийг дуулахгүй, өөрөө бүх Грекийн хаан болох гэх болов уу гэж Еврисфей айж эхэлсэн ажээ. Еврисфей, Гераклыг буцаж ирэхгүйгээр тийм хол газар явуулахаар шийджээ. Хаан, залуу болгодог модноос гурван алтан алим олж ир гэж баатарт тушаажээ.

	Геракл, алтан алим эрэхээр орчлон даяар явж гарав. Геракл, бүх Грекийг бас дахин нэг захаас нь нөгөө захыг нь хүртэл туулж, гиперборечүүдийн умард хүйтэн оронд очоод, урьд очиж байсан Эридон голд хүрч иржээ. Нимфүүд (лусын дагина) түүнийг таниад, өрөвдөн хайрлаж, хүний нүднээс далд байгаа юм бүхнийг мэддэг тэнгисийн хаан Нерейд очиж зөвлөгөө авах аргыг зааж өгчээ.

	Геракл тэнгис тийш очоод, тэнгисийн хааныг дуудаж эхлэв. Долгион, эрэгт дэлсэж, далайн хурдан гахай унасан тэнгисийн хааны хөгжилтэй охид Нерейдүүд дээш хөвөн гарч ирээд, тэдний хойноос урт буурал сахалтай хөгшин Нерей алсхан гарч ирэв. Геракл, түүнийг эрэг дээр дуудан гаргаад, хүчирхэг гараараа тэврэн авч, Герагийн шидэт алим хаа ургадгийг нээж өгөхгүй бол түүнийг тавихгүй гэж хэлжээ. Нерей гэнэт том загас болон хувираад, Гераклын гараас мултран гарав. Геракл загасны сүүл дээр хурдан гишгэж автал тэр загас час час дуугараад, могой болов. Баатар, могойг барьж аваад алах гэтэл гал болон хувирав. Геракл тэнгисээс ус хутгаж аваад, гал руу хийх гэтэл гал нь ус болж хувираад, тэнгис тийш урсав. Баатар, усны замыг хаагаад, бороохойгоороо нүх ухтал ус нь нүхнээс хөөрч, мод болчхов. Геракл илдээ суга татан аваад, модыг огтлох гэтэл мод нь цагаан шувуу болон хувирав. Геракл уурсан, нумаа авч эвшээлгэтэл, Нерей хуучин байдалдаа орж залуу болгодог мод нь орчлонгийн хязгаарт аварга их биетэн Атлантын охид, Гесперид нимфүүдийн цэцэрлэгт ургадаг бөгөөд түүнийг зуун нүдтэй луу манаж байдаг, харин тэр лууг унтуулахгүйн тулд гесперидүүд өдөр шөнөгүй ажиглаж байдаг, бас орчлонгийн хязгаар орох зам нь Ливийн цөлөөр дайрч гардаг гэж Гераклд ярьжээ. Геракл өөрийгөө тэнгис дундуур Ливид хүргэж өгөхийг Нерейгээс шаардаад, орчлонгийн захыг эрэхээр явжээ.

	Геракл, цөлийн манхан элсэн дундуур удтал тэнэсээр хөлөг онгоцны босоо шон шиг өндөр аварга их биет хүнтэй тохиолдов.

	— Зогс! Чи миний цөлд юу хийж яваа юм? гэж аварга их биет хүн хашхирав.

	— Би орчлонгийн хязгаар тийш явж, залуу болгодог мод ургадаг Гесперидийн цэцэрлэгийг эрж явна гэж Геракл хариулав.

	— Энд би эзэн юм. Би бол газрын хүү Антей байна. Би цөл дундуур хэнийг ч гаргадаггүй юм. Чи надтай тэмцэлдэх болно. Хэрэв чи намайг ялбал чи цааш явж болно. Хэрэв чадахгүй бол энд үлдэх болно гэж аварга их биет хүн хэлээд, элсэнд дутуу дарагдсан бөөн яс, гавлын яснуудыг заав.

	Яая гэх вэ, Геракл, газрын хүүтэй тэмцэх болов.

	Анхандаа тэд араатан шиг бие биеэ тойроод, дараа нь бие биедээ гэнэт халдаж, барилцан аваад, бие биеийгээ хар хүчээрээ шахаж гарав. Антей нь том, хүнд, чулуу шиг чийрэг байсан боловч Геракл нь илүү хүчтэй байсан учир аварга их биет хүнийг газарт унагав. Антей нэн даруй үсрэн босоод Геракл тийш ухасхийв. Тэд дахин тэмцэлдэхэд, Геракл Антейг хоёр дахь удаадаа унагав. Антей бас л газарт хүрмэгц түргэн босож ирээд, Гераклын цохилтыг инээн няцааж байлаа. Манай баатар аварга их биетийг гурав дахь удаадаа унагасан боловч Антей дахин хялбархан босож, унахдаа хүч нь нэмэгдсэн мэт байв.
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	Геракл, аварга их биетийн хүчийг гайхаж байв. Геракл, гэнэт Антей бол газрын хүү мөн учраас газар-эх нь хүүгээ дэмжиж, түүнийг өөртөө хүрэх бүрд нь шинэ хүч олгож байсныг ойлгожээ. Тэгээд Геракл, Антейд шаламгай халдан орж, барьж аваад, дээр хий өргөж, газар дээр хөндий өргөхөд, хүч нь шууд буурсан Антей, баатрын хүчирхэг гарт багтарчээ.

	Геракл, цаашаа саадгүй явав.

	Эцэст нь Геракл орчлонгийн хязгаарт хүрэхэд тэнд тэнгэр газар хоёр нийлжээ. Тэгэхэд яг хязгаарт нь аварга их биет Атлант зогсоод, тэнгэрийн ирмэгийг мөрөн дээрээ тогтоож байжээ. Ертөнцийн эзэд Зевс түүнийг энэ ажилд томилсон учир Атлант олон жил ингэж зогссон бөгөөд түүнийг энэ завсар хэн ч халсангүй.

	— Чи хэн бэ? яах гэж орчлонгийн хязгаарт ирэв? гэж Атлант, Гераклаас асуув.

	— Гесперидийн цэцэрлэгт ургадаг залуу болгогч модноос гурван алтан алим авах хэрэгтэй явна гэж Геракл хариулав.

	— Чи тэдгээр алимыг олж авч чадахгүй. Тэдгээрийг зуун нүдэт луу өдөр ч, шөнө ч унтахгүй манаж байдаг учир хэнийг ч модонд ойртуулдаггүй юм. Гэвч гесперидүүд бол миний охид учраас би чамд тусалж чадна гэж Атлант хэлэв.

	Геракл баярлаж, аварга их биет хүнийг тусалж үз гэж гуйв.

	— Миний байранд зогсоод, тэнгэрийг өргөж бай. Би гесперидүүдийн цэцэрлэгт очоод, чамд гурван алтан алим авчирч өгье гэж Атлант хэлэв.

	Геракл зэр зэвсэг, арслангийн арьс зэргийг газар тавиад, аварга их биеттэй зэрэгцэн зогсов. Атлант түүний мөрөн дээр тэнгэрийн ирмэгийг шилжүүлэн тавиад, чилсэн нуруугаа тэнийлгэж, гесперидүүдийн цэцэрлэгт одов. Түүнийг алимд явах завсар Геракл газрын захад зогсоод, мөрөн дээрээ тэнгэрийг тогтоож байжээ. Эцэст нь Атлант эргэж ирээд, гурван алтан алим авчирч өгчээ.

	Геракл, түүнд талархал хүргэсэн боловч тэр аварга их биет хүн:

	— Эдгээр алимыг хэнд өгөх хэрэгтэй юм? хэлэгтүн, би аваачиж өгье. Би газар дээгүүр зугаацахыг хүсэж байна. Би энд орчлонгийн хязгаарт хөдлөхгүй зогсож, энэ хүнд тэнгэрийг өргөсөөр байгаад уйдсан юм. Би өөртөө халаа олсондоо баярлаж байна. Баяртай! гэж хэлээд явахыг завдтал:

	— Хүлээж бай. Тэнгэрийн ирмэгт хүзүүгээ шалба үрүүлэхгүй байхын тулд би арслангийн арьсаар мөрөө жийрэглэе. Чи алимуудаа газар тавиад, намайг аятайхан засаж автал, түр зуур тэнгэрийг авч бай гэж Геракл хэлэв.
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	Атлант алтан алимуудыг газар тавиад, тэнгэрийг дахин нуруун дээрээ тавив. Геракл, нум саадгаа газраас авч, гурван алтан алимыг арслангийн арьсанд ороогоод, Атлантад бөхийн ёслоод явав. Геракл нэг ч эргэж харсангүй түргэн одов. Гэтэл однууд бороо шиг асгарсан нь Атлант уурсаж, хилэгнэхдээ тэнгэрийг хүчтэй сэгсэрч байна гэдгийг Геракл тааварлажээ.

	Геракл, алтан алимуудыг цуван дотроо өвөртлөн нуугаад, хааны энэ шаардлагыг ч биелүүлсэндээ баярлан, Микен тийш яаран явав.

	— За би чамд гесперидүүдийн алимыг авчирлаа.

	Чи одоо дахин залуу болж чадна! гэж Геракл, Еврисфейд хэлэв.

	Гэтэл хаан, эрүүл, саруул, энх мэнд Гераклыг үзээд тун их гайхсан учир түүний алтан алимыг авсангүй, нүднээс далд ор гэж хөөн явуулжээ.

	Геракл гэртээ харьж явахдаа, алтан алимаа яах билээ гэж замдаа бодож явав. Гэнэт түүний өмнө оюун билэг, цэцэн мэргэний дагина Афина гарч ирэв.

	«Цэцэн мэргэн бол залуу багаас үнэтэй юм» гэж Геракл бодоод, гурван алтан алимаа Афинад өгчээ.

	Гэтэл Афина, тэдгээр алимыг, гесперидүүдийн цэцэрлэгт, Герагийн модонд буцаажээ.

	 


АРВАН ХОЁРДУГААР ГАВЬЯА : Геракл, үхээрийн оронд буун орж, Керберийг ялав.

	Геракл, бүх дэлхийг дорно зүгээс нар жаргах газар хүртэл туулж, тулалдаж, хөдөлмөрлөж, мангасууд болон хортой хүмүүстэй дайтаж, уулын орой хүртэл, зам гаргаж, нартай хамт далай дундуур хөвж, ертөнцийн хязгаарт хүрээд, ялагч хэвээрээ эргэж иржээ.

	Тэгэхэд нь Еврисфей цөхрөхдөө, Гераклыг мөнх бус амьтны дотроос хэн ч буцаж ирж байгаагүй үхээрийн орон - Аидын газар доорх оронд явуулахаар шийджээ.

	Тартарын зэс дааманы дэргэд, үхээрийн оронд орох хаалганы дэргэд гурван толгой Кербер гэдэг аймшигт нохой үүрлэж байдаг ажээ. Тэр нохойны хүзүүнүүд нь үсний оронд хар могойнууд цагариглаж, амьд луун сүүлтэй байдаг бөгөөд ангайсан амнуудаас нь гурван галын дөл асаж байдаг ажээ. Дааман нээгдээд, хүний зэвхий сүг үхээрийн оронд ормогц Кербер баяртайгаар сүүлээ шарваж, ирсэн хүнийг галт хэлээрээ долоох гэж догшрон хөгжин чармайдаг байв. Тэгээд тэндээс буцах гэсэн хүн үйлээ үздэг байжээ.

	Еврисфей хаан, эцсийн удаа Гераклыг дуудаж аваачаад:

	— Чи надад Аидын орноос Керберийг авчирч өг. Энэ бол надад чиний зүтгэх эцсийн зүтгэл болно гэж түүнд хэлжээ.

	Геракл, юу ч хариулсангүй, замдаа орж явав.

	Геракл Тенарын агуйг эрж олоод, тэндээс газрын доорх голын сувгаар газрын гүнд уруудан орох хэрэгтэй байв.

	Амьд хүн өөрийнхөө дур зоригоор үхээрийн оронд очих нь аймшигтай байлаа.

	Геракл, агуйд орох үүдний дэргэд зогсоод, цэцэглэж байгаа газар, хөх тэнгис, бүх нарт ертөнцийг харахад, түүнд аягүй бөгөөд уйтгартай байлаа. Гэвч Геракл айх, гунихаа тэвчээд, харанхуй дотор зоригтой алхан оров. Тэгээд ар талд хүний хөлийн чимээ гарахыг шууд сонсжээ. Энэ бол Гераклыг Анд тийш хүргэж өхөөр ертөнцийн эзэн Зевсийн илгээсэн жигүүрт мэдээч Гермес, Гераклыг гүйцэж ирсэн хэрэг ажээ. Гермес, манай баатрын гараас нь хөтлөөд, хоёулаа газрын доорх оронд бууж одов.

	Удалгүй бүрэнхийн дотор өндөр хясаа цайрч, түүний доогуур өнгө, үнэргүй өндөр ногоо ургасан дөлгөөн гол үл мэдэг шорчигнон, намуухан урсаж байв.

	Геракл, гол руу бөхийгөөд уухыг завдав.

	— Битгий уу. Энэ бол Мартахын гол Лета юм. Үүнээс ус уусан хүн ертөнц дээрх юм бүхнийг мартдаг юм гэж Гермес Гераклыг хориглов.

	Тэд цааш явтал, Геракл аян дайнд амь үрэгдсэн хуучин багш, залуу найз хоёроо үзэв. Геракл, баяртайгаар гараа сарвайн тэдний зүг гүйн очсон боловч тэд Гераклыг гөлөрсөн нүдээр харж, огт танихгүй, түүнийг үзээгүй юм шиг, хажуугаар нь сүүдэр мэт гулган өнгөрчээ.

	— Тэд чамайг танихгүй байна. Тэд Мартахын голоос ус уусан учир бүгдийг мартсан юм гэж Гермес хэлэв.

	Гэтэл нэг сүг гэнэт зогсоод, ойртож ирэв. Геракл калидоны хаан Мелегар байхыг танив.

	— Геракл минь надад тусал. Би арчаагүй залуу дүү охин Десянираг ертөнц дээр орхисон юм. Түүний тухай бодол намайг энд ч зовоож байна. Би чамаас гуйя: чи түүнийг гэртээ аваачаад, эхнэр болгож ав. Тэр чамд үнэнч эхнэр чинь болно. Тэгвэл би үүрд тайвшрах юм гэж хааны сүг аяархан хэлэв.

	Тэгээд Геракл найзынхаа гуйсныг биелүүлье гэж ам өгөв.

	Тэд газрын гүн рүү улам доошлон бууж явтал газрын доорх уулын ганга өөд том, хүнд чулуу чирч яваа хүнийг гэнэт үзэцгээв. Тэр хүн, бүх бие нь хөлс, тоос болоод, бүх хүчээ гарган, том чулууг бүх биеэрээ тулж, газрын өөд хоёр гараараа чармайн өнхрүүлж байв. Уулын оройд хүрэхэд зөвхөн ганц алхам үлдсэн боловч чулуу нь түүний эцсэн гараас гэнэт мултарч газрын уруу тачигнан өнхрөв. Тэр хүн уулын бэлд чулууны хойноос яаралтай бууж очоод хүнд ачаагаа дахин чирч эхлэв. Гэтэл бас оройд хүрч чадалгүй дахин чулуу нь мултарч, өндөр дээрээс өнхрөхөд тэр хүн дахин доош бууж, чулууг амралт, зогсолтгүй дээш нь чирч байв.

	Геракл зогсоод, энэ үргүй хүнд хөдөлмөрийг харав.

	Энэ бол ховдог шунахай байсан, бусдын хөрөнгийг ашигласан, хөдөлмөр хийхгүй амьдарч байсан учраас энэ хүнд чулууг үүрд чирч байх залхаалт хүлээсэн Коринф нутгийн Сизиф гэдэг хүн байжээ.

	Геракл, замын хань Герместэй хамт цааш яваад, тунгалаг цэвэр гол дотор зогсож байгаа хүнийг үзэв. Ус, тэр хүний мөрөнд тулж ирэх боловч түүнийг амныхаа цангааг гаргах, хатсан хар уруулаа норгох гээд бөхийхтэй нь зэрэг ус нь агшин зуур доошилж алга болоод, газарт шингэж байв. Эрэг дээрээс болсон үр жимсээр дүүрэн мөчир тэр хүний зүг унжиж, усан үзмийн хуван нахиа нүүрийг нь шүргэн алдаж байлаа. Гэтэл тэр хүнийг ягаахан алим буюу шүүслэг чанарыг тасалж авах гээд гараа сарвайхтай нь зэрэг мөчрүүд тэр хүнээс зайлж, маш өндөр хөөрөх учир тэр өлссөн хүн түүнд хүрч чадахгүй болж байв. 
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	Ийм хүнд залхаалт авсан хүнийг Геракл таньжээ.

	Энэ бол урьд бурхдад хайрлагдаж, эгэл хүмүүсийн дотроос хамгийн жаргалтай нь байсан бөгөөд бурхдыг хууран мэхэлсэн, итгэл эвдсэн, хэмжээ хязгааргүй атаархсаны улмаас ертөнцийн эзэн Зевсэд үүрд шийтгэгдсэн Сицилийн хаан Тантал байжээ. 

	Геракл, газрын доорх орны аймшигт үзэгдлүүдийн хажуугаар гарахад зүрх нь шимширч байв. Эцэст нь тэд газрын доорх Ахеронт голын эрэгт хүрч очив. Эргийн дэргэд хар завь хүлээж байлаа. Үг дуугардаггүй, баргар царайтай завьчин Харон Гитгэ дээр сэлүүрээ барин зогсож байх бөгөөд үхсэн хүмүүсийн сүг тэднийг оршуулах үед нь төрөл садны хүмүүсээс тэдний аманд хийж хаясан зоосыг Харонд зориг муутайхан сарвайж байлаа.

	Хөгшин Харон, үхээрийн оронд амьд хүн үзээд гайхсан боловч, Гермес, Гераклыг завинд оруул гэж түүнд тушаажээ. Завь, хөдөлгөөнгүй хар голоор хөндлөн гатлав. Үхсэн хүмүүсийн сүг, дэлхий дээр орхисон юмаа эцсийн удаа харахыг хүссэн юм шиг шийдэмгий буцаж харцгаав. Завь, Ахеронт голоор хөвөөд, удалгүй эл хуль эрэгт ойртон ирэв. Геракл, Гермесийн хамт хамгийн урьдаар эрэг дээр гараад, бөөн сүгийн хамтаар Аидын орны зэс дааман тийш явжээ. Бахим дааманууд өргөн нээгдсэн байх бөгөөд түүний дэргэд Геракл, Керберийг үзэв. Тэр нохой аймшигт сүүлээ залхуу байдалтай шарвалзуулан зайлж, баатрыг оруулав.

	— Чамайг энд ямар учиртай ирснийг энэ нохой хараахан мэдээгүй байна. Түүнээс биш энэ нохой чамайг ондоогоор угтах байсан юм гэж Гермес, Гераклд хэлжээ.

	Үхсэн хүмүүсийн сүг өргөн дааманаар өрөвдөлтэй гаслан орцгоож, газрын доорх хааны ордон тийш явцгаав.

	Тэнд уудам, харанхуй танхимд Аидын түшлэгт ширээний өмнө үхээрийн орны шударга ширүүн шүүгчид: Радамант, Эак, Минос нар сууж байлаа. Тэд хүн бүрийг дэлхий дээр амьдарч байсан байдлаар нь шүүж, эсвэл шийтгэж, эсвэл шагнаж байв. Тэгээд шүүснийхээ дараа зарим нь гүн Тартарт доош орж, зарим нь Елисейн дөлгөөн талд явж, зарим нь агаарын завиар Жаргалын саруул арал тийш хөвж оддог байв.

	Аидын шүүгч болон зарц нар, үхээрийн эзний ордонд амьд хүн ирснийг үзээд гайхжээ. Гэтэл Геракл газрын доорх орны хааны ширээний өмнө арслангийн арьс нөмөрч, бороохойгоо барин тайван зогсоод, Керберийг Еврисфей хаанд үзүүлэхийн тулд түүнийг ертөнцөд аваачих зөвшөөрлийг Аидаас гуйжээ.

	— Хэрэв миний нохой чамайг эндээс гаргах юм бол хэрэв чи түүнийг шархтуулахгүй, илд, нум, сум хэрэглэхгүйгээр ганц гараараа авч чадах юм бол түүнийг ертөнцөд түр зуур аваачих зөвшөөрөл өгье гэж Гераклд Аид хэлэв.

	Геракл, Аидад баяр талархал хүргээд, зэс дааман тийш буцаж явав. Одоо зэс дааман хаалттай байсан бөгөөд Кербер бүх гурван толгойгоо хар зам дээр тавиад, дааманы өмнө унтаж байлаа. 

	Тэр нохой Гераклын хөлийн чимээг сонсож сэрээд босон харайж, ууртайгаар архирахад, сүүлний нь үзүүр дээрх луу, амаа сүртэй ангайлгав.

	Геракл, Керберт түргэн ойртож ирээд, арслангийн арьсаар ороосон зүүн гараа урагш сунгаж, баруун гараараа нохойн хүзүүг шүүрэн авав. Нохой гасалж түүний зэрлэг гийналт газар доорх орон даяар түгэв. Тэр нохой бүх гурван толгойныхоо шүдээр баатрын зүүн гараас зуурч, галт хэлнүүдээрээ түүнийг долоогоод, түүний хүзүү дээрх бүх могой, арслангийн арьсыг хатгасан боловч арслангийн арьс нь даагдахгүй учир Геракл өвдсөн ч үгүй. Геракл тэр нохойн хоолойг чанга шахаад, хойноосоо чирч, голын эрэг тийш гарам руу явав. Эцэст нь дутуу үхсэн Кербер гуйвж сулраад, Гераклын өмнө хэвтэв. Баатар түүний хүзүүг гинжээр оосорлоод, хойноосоо чирэхэд, газрын доорх орны аймшигт нохой ялагчийн араас дуулгавартай гэлдрэв.
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	Харон, Гераклыг Керберийн хамт явж байхыг үзээд айн сүрдсэн боловч тэднийг саатуулахыг зүрхэлсэнгүй, нөгөө талд гаталгаж өгчээ.

	Тэд дэлхий дээр гарах газарт ойртон ирмэгц Кербер гунигтай гаслаад, Гераклын хойноос бараг мөлхөх болов. Тэд харанхуйн дотроос дэлхийн уудам чөлөөнд гармагц, нарны гэрэл газрын доорх орны манаачийн нүдийг гялбуулж, тэр нохой, чичирч, тийчлээд, амнаас нь шар хөөс дусалж, дуссан газар бүрээс нь хортой ногоо ургаж байжээ.

	Геракл, Керберийг Микенд аваачаад, түүнийг Еврисфейд албаар үзүүлжээ.

	Гэтэл Еврисфей гараараа нүүрээ таглаад, айхдаа аймшигт нохойг хурдан буцааж аваачихыг Гераклаас гуйв.

	— За яв, буцаж харь, хааныг хаалганыхаа дэргэд хүлээж бай, гэж Геракл хэлээд, Керберийн гинжийг тайлав.

	Тэр нохой агшин зуур үхээрийн оронд давхин одов.

	Ингэж Еврисфейд Гераклын зүтгэх алба дууссан учир хаан түүнийг суллан тавьжээ.

	 


ГЕРАКЛ ОЛЗЛОГДОВ

	Геракл арван хоёр гавьяа байгуулж, Еврисфей хаанд алба хааж дуусаад, гэртээ буцаж харьжээ. Энд түүний шинэ сорилт тосож байсан ажээ.

	Шулуун шударга, сайн сэтгэлт Геракл, тэсвэргүй догшин загнах нь ховор биш бөгөөд уур омог нь хүрэхдээ биеэ барьж чаддаггүй байв. Нэг өдөр зарц хүү гар нүүр угаахаар бэлтгэсэн усыг өгч уулгажээ. Геракл уурлаад, түүнийг цохиж орхисон чинь санамсаргүй алчихжээ. Тэхэд нь Зевс, баатрыг тэсвэртэй болгож сургахын тулд түүнийг хүнд өвчнөөр удтал өвчлүүлэв. Зэрлэг араатнаас ч, мангасаас ч, дайсны цэргээс ч айгаагүй эрэлхэг баатар, өвчин дааж чадахгүй байв. Геракл тэссэнгүй Аполлон бурханд очиж, хүмүүсийн ирээдүйг тодорхой мэддэг тэр гэрлийн бурхнаас энэ өвчнөө хэзээ эдгэрч, амрахыг хэлж аль гэж шаардав. Аполлон, энэ нууцыг баатарт хэлж өгөхгүй гэв. Гераклын уур хилэн бадарч, гэрлийн бурханд гар далайв. Аянга буулгагч Зевс хилэгнээд, тэр хоёрыг салгахаар хэсэг үүл явуулж, догшин баатрыг шийтгэ гэж Гермест тушаажээ. Худалдааны залирхаг бурхан, Гераклыг Лидийн хатан Омфалад гурван жил боолчлуулахаар гурван зэс зоосоор худалдав.

	Хөгжилт хатан Омфала Гераклыг алсын аян дайнд ч явуулсангүй, түүнээс баатарлаг үйл явдал, ялалт гавьяа ч шаардсангүй. Тэр хатан баатрын зэвсэг- түүний илд, нум, сумыг хурааж, арслангийн арьсыг тайлж аваад, эмэгтэй хүний хувцас өмсүүлэн, өөртөө зарц хүүхэн шиг үйлчлүүлэн наргиж байв. Тэр хатан Гераклыг эмэгтэйчүүдийн хамт ээрүүлийн ард суулгаж, алсын жуулчлал, хүнд нүсэр аян дайн, сүрт тулалдааны нь тухай түүний яриаг үлгэр мэт сонсон зугаацаж байв.

	Омфала хатанд ингэж олзлогдсон явдал манай баатарт Еврисфейн хамгийн зальт даалгавраас ч хүнд байлаа. Геракл, гуньж зовох нь тун олонтоо болсон учир хатан түүний уруу царайд уйдаад нум, сумыг нь өгч, орчин тойронд зугаац гэж явуулжээ.
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	Нэг өдөр Геракл, Омфалынхаас яваад, тун хол очиж Лидитэй зэргэлдээ оронд хүрч, эцээд, модны дор хэвтэж унтав. Геракл, нойрон дундаа бие дээгүүрээ жижигхэн амьтад гүйлдэж байгаа мэт ямар нэгэн үймээн гарсныг мэдэв. Геракл сэрж, гараа сунгаад, нэгийг нь барьж авав. Энэ нь адгуусан амьтан биш, харин кекроп гэдэг инээдэмтэй одой байжээ. Баатрын хавийн газар олон одой овоорох бөгөөд тэд Гераклын нумыг шохоорхсон учир түүнийг чирч аваачихыг завдаж байлаа. Геракл тэднийг барьж, хөл гараар нь холбоод урт модонд хэлхэж Лидид аваачихаар явжээ. Кекропууд айхгүй, модон дээр дүүжигнэж, сулрахыг хичээн чанга дуугарч, Гераклыг тун их занаж зүхсэн учир Геракл зам турш инээж явав.

	Геракл, энэ зоригтой жижиг хүмүүсийг хараад сэтгэл нь сэргэжээ. Геракл, тэдний орон хязгаарт хүрээд, тэр жижигхэн баригдлуудыг тайлж чөлөөлөн тавиад, өөрөө Омфалынд эргэж ирмэгц, өөрийгөө чөлөөлөхийг шаардав. Омфала ч түүнийг суллан тавив.

	 


ГЕРАКЛ ПРОМЕТЕЙГ СУЛЛАВ

	Геракл, бас олон гавьяа байгуулж, түүний нэр Грек даяар алдаршив.

	Язоныг «Арго» гэдэг хурдан хөлөг онгоц барьж, гурван тэнгисийн тэртээ Колхидын оронд очиж алтан мяндаст хонины арьс олж ирэхээр Грекийн баатруудыг дуудахад хүчирхэг Геракл эрэлхэг аргонавтуудтай хамт аян дайнд явсан билээ.

	Гэтэл замдаа, үл мэдэх газрын эрэгт «Аргог» зогсож байхад, Геракл эрэг хавийн модонд хол тасарч яваад, цагтаа эргэж ирсэнгүй учир аргонавтууд түүнийг орхиод хөвжээ. Харин Геракл хуурай замаар тэр орны гүн тийш явсаар удалгүй ууланд хүрч очжээ.

	Түүний өмнө сүрлэг, зэлүүд нутаг гарч ирэв. Бэлд нь өтгөн ой ургаж, оройд нь мөнх цас тогтсон өндөр уулс ханаран зэрэглэж байлаа. Баатрыг дээшээ хэчнээн авирах тутам, уулс нь төчнөөн их сүрхий давагдашгүй болж байв. Эцэст нь Геракл, тэнгисийн дээрээс бөхийсөн нүцгэн хадан хясаа дээр гарчээ.

	Геракл өөрийгөө дуудах чимээг гэнэт сонсоод, хадан хясаанд хадагдсан Прометейг үзэв.

	Энэ бол Титануудын эцсийн нэг нь бөгөөд шударгын Дагина, Фемида, ертөнц дээр хүний удмыг үүсгэсэн Титан, Иапет хоёр хүү мөн гэж Геракл таньжээ.

	Эрт урьд цагт энэ ертөнц дээр тун цөөхөн хүн байж билээ. Тэд араатан мэт ой дундуур тэнэж, олз хайгаад, түүхий мах, зэрлэг үр жимс, үндэс идэж, биеэ араатны арьсаар халхлан, нар бороо, салхи шуурганд агуй, модны хонгилд хоргодож байжээ. Тэдний оюун билэг нь балчир хүүхдийн адил байсан учир тэд аж төрөхдөө арчаагүй, махчин араатан болоод, байгалийн догшин үзэгдлийн эсрэг яах ч чадалгүй байжээ. Прометей хүмүүсийг өрөвдөөд тэдэнд туслах гэж хүсжээ.

	Прометей, Зевсийн хүү бөгөөд өөрийнхөө найз дархны бурхан, мастер Гефестийнд очжээ. Лемнос арал дээр гал оргилсон уулын гүнд, Гефестийн дархны газар байв. Том хясаан дотор ариун гал шатаж байлаа. Энэ галгүй бол ямар ч урлал, уран дарх байх бололцоогүй юм. Гефестийн дархны газарт ганц нүдтэй Киклоп гэдэг гурван аварга их биет хүмүүс ажиллаж байжээ. Гефестийн өөрөө алтаар цутган хийсэн хоёр хүн, дархны газрын дотор амьд мэт хөдөлж явах бөгөөд дархны хазгар бурхан тэднийг тулж явдаг байв.

	Прометейг очиход, Гефест ажил хийж байсан бөгөөд тэр бурхан-дархан аянга буулгагч Зевсед зориулж галт сум цахилгаан хийж байжээ. Прометей зогсоод Гефестийн уран ажлыг харж байв. Киклопуудыг хясаа дотор хөөргөөр гал үлээлгэж эхлэхэд дархны газар дотор гялалзсан очнууд үсрэлдэв. Прометейн ариун очийг барьж аваад, гартаа байсан хөндий хулсан дотор нуужээ. Прометей ариун галын очтой энэ хулсыг хүмүүст авчирч өгсөн учир хүмүүс, энд тэндгүй энэ очноос түүдгэн гал голомт, хясаа тэргүүтнийг ноцоожээ. Хүмүүс байгальтай тэмцэж, газрын гүнд нуугдаж байгаа зэс, төмөр, алт, мөнгийг олж авч боловсруулж, тэдгээрээр өөртөө хэрэгтэй хэрэгсэл, зэвсэг, чимэглэл хийж сурчээ. Хүмүүс өөртөө мод, чулуугаар орон сууц ба гол тэнгисээр хөвөх далбаат онгоцыг ч барих болов. Хүмүүс зэрлэг адгуусыг гарын болгож, сурган унасан бөгөөд үнээ, ямааны сүү ууж, хувцас хийх бөх дулаан ноосыг хониноос авдаг болов. Ариун галын гэрэлд хүний сэтгэлэг тодорч, тэдний үүрэглэж байсан оюун ухаан сэргээд, тэдний сэтгэл зүрх нь жаргал, цэнгэлийн зүг тэмүүлэх болжээ.

	Тэгээд Прометей, ариун галын тусламжаар хүмүүсийг өөр олон юманд сургасан билээ. Прометей, өвдөх, шархтахад тус болдог ургамлын эмийн шүүс чанахад хүмүүсийг сургасан учир тэд үхлээс байнга айх явдлаас ангижирчээ. Прометей, тооны ухааныг хүмүүст нээн өгч, хол байгаа хүнд, сэтгэл санаагаа дамжуулж болох үгийн тэмдгийг бичихэд сургажээ. Аливаа хөдөлмөрт хүмүүс хүчтэй, ухаантай, уран чадмаг болж байгааг Прометей бахархан харж байв.

	Гэвч ертөнцийн эзэн Зевс, Прометейд хилэгнээд, ариун гал хулгайлсанд нь хатуу шийтгэхээр шийджээ. Бурхны хаан, Прометейг барьж, ертөнцийн хязгаарт, уулархаг цөл оронд аваачихаар өөрийн зарц Хүч, Засаг хоёрыг илгээсэн бөгөөд Титан Прометейг ууланд хад гэж Гефестэд тушаажээ. Прометей бол Гефестийн найз байсан учир Гефест энэ тушаалыг биелүүлэхэд гунигтай байсан боловч Зевсийн таалал ийм байсан ажээ. Зевс, Прометейн гар хөлийг төмрөөр дөнгөлөөд, тасаршгүй гинжээр түүнийг том чулуунд барин хадаж, цээжийг нь хурц доржпалам чулуун шаантгаар хаданд барьж нэвт шувт хаджээ.

	Тэгээд Зевс, Прометейг үүрдийн үүрд энэ хаданд мөнх хадаастай байг гэж захирчээ.

	Олон зуун жил өнгөрөв. Ертөнц дээр их юм өөрчлөгдөв. Гэвч Прометейн зовлон төгсөхгүй байлаа. Түүний эцэж турсан биеийг нар шарж, хүйтэн салхи цасан шамаргаар дарж байв. Өдөр бүр тогтмол цагт том бүргэд хумсаараа Титаны биеийг тасчиж, элгийг нь тоншдог байв. Гэтэл шөнө шарх нь дахин эдгэрдэг байжээ.

	Гэвч түүний нэр Прометей гэдэг байсан нь ашиг болжээ. Прометей гэдэг бол «урьдчилан үзэгч» гэсэн үг юм. Цаг ирэхэд ертөнц дээр хүмүүсийн дундаас их баатар гарч, газар орныг харж, дайснаас цэвэрлэхийн тулд олон гавьяа байгуулж, Прометейг чөлөөлөхөөр ирэх юм гэдгийг тэр мэдэж байжээ.

	Тэгээд сая Прометей уулаар явж байгаа хүний хөлийн чимээ сонсоод, олон жил хүлээж байсан баатраа үзэв.

	Геракл, хадагдсан Прометейд ойртож ирээд, Титаны дөнгийг тас цавчихын тулд илдээ өргөсөн боловч дээр огторгуйд бүргэд тагших сонсогдов. Энэ нь Прометейн бүргэд тогтоосон цагтаа цуст найраа хийхээр яарч явсан хэрэг ажээ. Тэгэхэд нь Геракл нумаа шүүрч аваад, нисэж яваа бүргэдийг харваж алав. Үхсэн бүргэд өндөр дээрээс хясааны доорх тэнгист унаад долгион дунд хөвөн арилав.

	Геракл, Прометейг хадсан гинжийг тас цохиод, түүнийг хаданд нэвт хадсан хурц доржпаламыг цээжнээс нь сугалав. Тэгээд суллагдсан Прометей, биеэ тэнийлгэж, цээж дүүрэн амьсгалаад, газар дэлхийг, бас өөрийгөө чөлөөлж, бурхадтай эвлэрүүлсэн баатрыг баярласан нүдээрээ харав.

	Гэтэл Зевс, Прометейн гинжний гогцооноос бэлзэг хийж, Титаныг хадаж байсан хадан хясаанаас хэлтэрхий чулуу авч, тэр бэлзэгт шигтгэ гэж Гефестэд тушаажээ. Ертөнцийн эзний үгийг зөрчүүлэхгүй, Прометейг үүрд хадан хясаатай холбоотой байлгахын тулд Зевс, Прометейд тэр бэлзгийг хуруунд нь ямагт зүүлгэж байхаар захирав.

	 


ГЕРАКЛЫН ЭЦЭС

	Гераклын амьдрал, тулалдаан, аян дайн, дэлхий дээгүүр тэнэсэн жуулчлал дунд өнгөрчээ. Геракл бүх Грекийг тойрч, олон хотонд очсон боловч, нэг ч газар удтал сууж байгаагүй бөгөөд олон жилийн турш орон гэр, эхнэр хүүхэдгүй явжээ. Гэтэл Геракл үхээрийн оронд найз Мелегартаа, түүний дүүг эхнэр болгон авна гэж ам өгснөө нэг өдөр санаад, тэр хүүхний сууж байсан Калидон тийш явжээ.

	Энэ үед Калидонд гуа сайхан Деяниратай суух гэсэн эрчүүлийн уралдаан тэмцээн болж байжээ.

	Тэдний дунд гэнэт галын бурхан Ахелой гарч ирэв. Тэр бол толгой дээрээ бухын эвэртэй, ус гоожсон ногоон сахалтай ажээ. Бүх эрчүүл тийм өрсөлдөгчийг үзээд, тархан зугтав. Деянира айгаад гашуунаар уйлав. Геракл, Деянирад туслахаар очиж Ахелойтой тэмцэлдээд, түүний нэг эврийг хугалав. Тэгэхэд нь Ахелой ялагдсанаа хүлээж, Гераклаас эврээ буцааж гуйн аваад, Деянирад хэзээ ч дуусдаггүй үр жимс, цэцэгтэй элбэг дэлбэгийн эврийг бэлэглэжээ.

	Геракл, Деянираг эхнэр болгож аваад, эхнэрийн хамт Трахин хотонд очиж орон байшин барьж суухыг завдан явжээ. Тэд замдаа голоор гаталж гарах болов. Тэнд явуулын хүмүүсийг өөрийнхөө морины хондлой дээр хөлсөөр суулгаж гол гаталгаж өгдөг кентавр Несетэй тэд тохиолджээ. Геракл, кентаврын нуруун дээр эхнэрээ суулгаад, түрүүлж явав. Геракл, голын дунд хүрч яваа, Деянирагийн хашхирахыг гэнэт сонсон эргэж хартал, кентавр гуа сайхан эхнэрийг хулгайлж аваад, эрэг дагуу харайлгаж явжээ. Геракл, нумаа шүүрч аваад, кентаврыг агшин зуур мэргэн харваж унагав.

	Үхэж байгаа Несе, Гераклаас өшөөгөө авах гэж шийдээд Деянирад хэлсэн нь:

	— Үхлийн шархнаас цус минь гоожиж байна. Чи түүнийг цуглуулж аваад хадгал. Түүнд гайхамшигт чадал бий юм. Хэрэв хэзээ нэг цагт Геракл чамд дурлахаа болих юм бол миний цусыг түүний хувцсанд түрх, тэгвэл Геракл, чамд дахин дурлах болно гэжээ. Деянира кентаврт итгээд, түүний цусыг цуглуулан далд хийжээ.

	Геракл, Деяниратай хамт Трахинд очиж найртай сайхан амьдарч байв. Тэднийд удалгүй хүү төрөв.

	Олон жил өнгөрөв. Хүү өслөө. Геракл байлдахаар олон удаа явдаг байв. Нэг удаа Геракл, аян дайнаас удтал эргэж ирэхгүй байхад нь Деянирагийн санаа их зовжээ. Деянира, эцгийг нь эрүүлэхээр хүүгээ явуулахыг завдаж байтал, Гераклаас мэдээч ирж баатрыг эрүүл саруул, энх мэнд эргэн ирж яваа бөгөөд хүний нутгаас олзлогдогчдыг урьдаар ирүүлсэн юм гэж хэлжээ. Деянира олзлогдогчдын дунд ер бусын гуа сайхан хүүхэн байхыг үзээд, хэн болохыг мэдээчээс асуужээ. Энэ бол энгийн нэг олзлогдсон хүүхэн биш, ялагдсан хааны охин бөгөөд урьд Геракл эхнэр болгон авах гэж байсан юм гэж мэдээч, зальтай хариулжээ.

	Деянира, хааны охиныг өөрөөсөө залуу, гуа сайхан болохыг үзээд, одоо Геракл надад дургүй болж, ганцаарыг минь орхих биз гэж бодов. Деянира кентавр Нессийн үхэхийнхээ өмнө зөвлөснийг санаад, хар хүндээ зориулан өөрөө нэхсэн гоёлын шинэ хувцсанд Нессийн бүрэлдсэн цусыг түрхэж, Гераклын өмнөөс элчээр явуулжээ.

	Геракл, эхнэрийнхээ бэлгийг хүлээн аваад тэр дор нь өмсөхийг хүсжээ. Гэтэл тэр хувцас биед нь дөнгөж хүрмэгц Нессийн цусны хор түүнийг галаар төөнөх мэт хорсгов. Геракл, заналт тэр хувцсыг биеэсээ уран авч хаях гэсэн боловч тэр хувцас биед нь наалдаад тэсэх аргагүй өвтгөв. Баатар догширч, гүйж, хашхирч, тэсэх аргагүй тарчлав. Энэ тухай Деянирад хэл ирмэгц, тэр золгүй эхнэр, кентаврын хорт явууллагыг ойлгожээ. Деянира хар хүнээ хорлосонд гоморхоод, цээж рүүгээ илд шааж үхэв.

	Геракл, эхнэрийнхээ үхсэн тухай мэдмэгц ёолон харайхаа болиод, эцсийнхээ хүчийг шавхан ой дотроос гишүү хугалж, товцог толгой дээр өндөр түүдэг тавиад, түүнийг арслангийн арьсаар хучив. Дараа нь Геракл, түүн дээр хэвтэж, хүүгээ дуудаад, түүдгийг шатааж аль гэж түүнээс гуйжээ. Хүү нь ч, нөхөд нь ч түүний энэ гуйлтыг биелүүлэхийг зүрхэлсэнгүй.

	Гэнэт том хар үүл тэнгэрийг бүрхээд, цахилгаан гялалзаж аянга буув. Үүлнээс гарсан цахилгаан түүдэгт тусаад түүнийг шатаав. Түүдэг ноцож, түүний дээр өтгөн утаа тэнгэр өөд хөөрөв.

	Тэгэхэд нь тэнгэрээс алтан жууз, тэр энэ утаан дотуур үзэгдэхгүй бууж ирээд, цэцэн Афина Паллада өөрийнхөө баатрыг Олимп тийш аваачив. Тэнд Гера дагина эвлэрэнгүй инээмсэглэн, Гераклыг угтаж гараас нь хөтлөөд, бурхдын найрт оруулав.
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	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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	ӨГЛӨГИЙН ЭЗНИЙ СОНОРТ

	Манай номын санд байгаа бүх номыг та хүссэн үедээ ҮНЭ ТӨЛБӨРгүй авч уншиж болно.
Аливаа ажлыг хийхэд зардал гардаг шиг уг номын санг бүтээхэд багагүй зардал гарч байгаа.
Та улам олон ном ингэж унших хүсэлтэй бол бидний ажлыг дэмжин манай номын санд НОМоор болон МӨНГӨөр хандив өргөж болно.

	Таны хандивласан мөнгө:

	— хэвлэгдсэн номыг цахим хэлбэрт оруулах,

	— цахимд оруулсан номыг ариутган шүүх,

	— цахим технологийн тоног төхөөрөмж авах,

	— цахим номын санг өргөжүүлэх,

	— цахим номын сангийн чиглэлээр судалгаа хийж, сурч байгаа оюутан судлаачийг дэмжихэд зарцуулагдана.

	Хандив өргөх данс 

	"Хаан банк"

	5027 8982 35 (төгрөг) ЦОГТ ОХИН ТЭНГЭР САН

	5027 9685 00 (доллар) Tsogt okhin Tenger san

	Qpay-гээр бол (линк) 

	 

	 


1956 оны хэвлэлийн Хэвлэн нийтлэлийн мэдээлэл

	ГЕРАКЛ

	(грек домог)

	 

	Вера Смирнова хүүхдэд зориулан ярьсан нь

	 

	Зургийг И. Архипов

	 

	Орос хэлнээс Б. Энэбиш монголчлов.

	Орчуулгын редактор Д. Цэрэндаш

	 

	Техник редактор Б. Дашлэгцэг

	Корректор М. Сүх

	 

	1956 оны 1 дүгээр сард 10000 ширхэг хэвлэв.

	 

	Цаасны хэмжээ 60X92 1/16

	Хэвлэлийн хуудас 5.

	 

	А-04924

	За. № 939

	 

	Улсын Хэвлэл ба Хэвлэлийн Үйлдвэрлэлийг Эрхлэх Газрын харьяа Сүхбаатарын нэрэмжит Хэвлэх үйлдвэр

	Улаанбаатар, Чойбалсангийн гудамж, 2.
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